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A KISZ VII. KONGRESSZUSÁN 

ELHANGZOTT BESZÁMOLÓJÁBÓL
„ . . .  A tudom ány és a  technika széles körű g y a 

korlati a lk a lm azása  n a p ja in k b an  szükségletté  teszi 
a  minim ális m űszaki érzék fe jlesztését, a  legelem ibb 
m echanikai é s  e lektro technikai ism eretek  e ls a já t í tá 
sá t. Enélkül m ár m a is nehéz, de  a  jövőben m ég 
neh ezeb b  lesz a  korszerű á lta lá n o s  és szakm ai m ű
veltség  m egszerzése, az  egyén  és a  tá rsad a lo m  
szám ára  e g y arán t kívánatos gyak o rla tia sság  e ls a já 
títá sa . Ezért ifjúsági szövetségünk fontos fe la d a tá 
nak tartjuk, hogy kezdem ényezője legyen a  m űszaki
technikai érzék fe jlesztését szo lgáié  tevékenységnek 
a ttó l kezdve, hogy m ár a  kisgyermekek kezébe ke
rülő játékok  is m űszaki é rdek lődést keltsenek, sze re 
lésre, szerkesztésre é s  ép íté sre  ösztönözzenek.

A világon m indenütt, így nálunk is tért hód it a  b a r 
kácsolás. M a m ár nem  egyszerűen divat, hanem  az 
ipari fe jlődés a la p já n  létrejö tt szükséglet, a  szab ad  
idő e ltö ltésének  egyik hasznos fo rm ája. Szükség len 
n e  n agyobb  ezerm esterüzle t-há lózatra , m űszaki t a 
n ácsad ó k  szervezésére, m egfelelő  szerszám eliátásra, 
és különösen a  m odellezők a n y ag e llá tá sá n ak  b izto
s ítá sá ra . Az ifjúság technikai é rdek lődésének  foko
zott k ielég ítése  é rd ek éb en  a ján ljuk , hogy az  ifjúsági 
klubokban, a  m űvelődési h á zak b an  tudom ányos, m ű
szaki, technikai szakkörök és ezerm esterm űhelyek 
jö jjenek  létre, am elyek m egfelelő  felszereléssel és 
szakirányítással elm élyíthetik a  technikai, tu d o m á 
nyos szem léletet, és ugyanakkor fejleszthetik  a  f ia 
talok  gyakorlati készségét i s . . .  M"
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Ú jabban ismét kapható tapéta, s akiben van 
vállalkozó szellem, meg egy kis ügyesség ma
ga tapétázhatja lakását. Annál is inkább, 

mert a tapéta nemcsak szebb, de olcsóbb is a fes
tésnél. Amíg egy 5X4 méteres szobát három-négy 
évenként, kb. 600-700 Ft-ért kell festetni, tapétázás
sal legalább hat-nyolc évre széppé tehető a lakás.

Először is lemérjük szobánk hosszát, szélességét 
és magasságát (4 oldalfal és mennyezet). Kiszámít
juk a bevonandó területet négyzetméterben, amiből 
leszámítjuk az ajtók, ablakok felületét.

NAGYON FONTOS: Tapétázni csak teljesen szá
raz helyiséget érdemes — a nedves falon rövidesen 
foltos lesz, a faltól elválik a tapéta!
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Csak jól képzettek  á l 
tal, spec iá lis  szerszá
mokkal készíthető el.
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Kiválasztjuk az ízlésünknek megfe
lelő mintát és minőséget. (Vehetünk mű
anyaggal bevont, drágább tekercseket 
is.) A tapéták ára négyzetméterenként 
8  Ft-tól 14-ig változik.

Vegyünk 1 kg „Express" ragasztó- 
anyagot is 29,50 Ft-ért, ami kb. 70-80 
négyzetméter tapéta felragasztásához 
elegendő.

ELSŐ LÉPÉSKÉNT rakjuk össze a bú
torokat. Vigyázzunk, minél kevesebb 
bútor maradjon a szobában, mert a 
mennyezet tapétázásakor át kell ér
nünk az 50-70 cm lapszélességet. A 
szobában maradt bútorokat gondosan 
takarjuk le papírral, ronggyal. Majd vö
dörből egy korongecsettel (festőkefe) 
csukott ajtók, ablakok mellett jól be
vizezzük, benedvesítjük az egész falat 
és a mennyezet felületét. A zárt helyi
ségben keletkező pára hamar felpu
hítja a meglevő falfestéket, amelyet fal- 
simítóval (spachtli) könnyedén letolha
tunk a vakolatról. E művelet után a 
gyors száradás elősegítésére nyissunk 
ajtót, ablakot, s a lekapart falfestéket 
takarítsuk el. Ha a fal megszáradt, 
konyhai seprűvel seperjük le.

A FALFELÜLET BEENYVEZÉSE követ
kezik ezután. Egy kilogramm enyvet kb. 
5 liter vízben felfőzünk és langyos álla
potban, rövid szőrű festőkefével, folyás- 
mentesen a falra kenünk. Ez nagyon lé
nyeges művelet, ugyanis a vakolat ho
mokszemcséit megköti és ezzel meg
gátolja a felragasztott tapéta leválá
sát. Következőként a falon látható ki
sebb hibákat, lyukakat gipszeljük el

Hogy a gipsz ne kössön túl gyorsan, 
keverjük gyengén enyves vízzel. A gip
szelést falsimítóval végezzük. Következ
het a papír leszabása.

Mint a festést, ezt is a mennyezeten 
mérve kezdjük. Mindig az ablaktól in
dulva mérjük le a mennyezet hosszát. 
(Pl. ha 5X4 méteres szobánk ablaka 
a 4 m-es falon van, úgy 50 cm széles 
tapétából 8 db 5,05 m hosszú darabot 
vágunk le.) Megjegyezzük, hogy kap
ható 70 cm széles „ongol” tapéta is!

Az oldalfal-tapéta leszabásánál elő
ször meghatározzuk a magasságot. 
Ugyanis a magas helyiségekben az ol
dalfal-tapétát nem ragaszthatjuk fel
felé, egészen a mennyezetig, a modern, 
alacsony szobában viszont a mennye
zet-tapétát nem ragaszthatjuk lefelé, 
az oldalfalig. (1. ábra.) A felrakás 
előtt grafitozott zsinórral jelöljük ki a 
mennyezetről lefelé (s nem a padlótól 
felfelé) mérve az oldalsó tapétázás 
felső élének helyét. Ha a leszabás 
megvan, előkészítjük az Expressz ra
gasztó-anyagot.

TAPÉTÁZÁS

Ezután már csak a ragasztás van 
hátra, amit ugyancsak a mennyezeten 
kezdünk. Szétnyitott konyhaasztalon 
vékonyan, egyenletesen bekenjük ta 
pétánk hátlapját (2. ábra). Vigyázva, 
hogy a széleken se folyjon ki a ra-
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gasztó. Következő lépésként tapétánkat 
összehajtjuk (borítólapunk 2 . oldalának
2 . ábrasora), ügyelve, hogy a szélek 
pontosan fedjék egymást. Ez nagyon 
lényeges, mert a következő művelet
ben a tapéta fehér szegélyét az asztal 
lapja mellett ollóval egyenletesen le
vágjuk.

Az összehajtott tapétát 3-4 percig 
„pihenni” hagyjuk, hogy a ragasztó- 
anyagtól az egész papír felpuhuljon. 
Egy puhaszőrű kefét (legjobb a ház
tartási partvis) zsebre teszünk, majd a 
létrán jól elhelyezkedve, a megpuhult 
tapétát a hosszabbik hajtásnál szét
nyitva, két kézzel a  mennyezetre illeszt
jük. Lelógó részét bal kézzel megtá
masztjuk, jobb kezünkkel pedig elő
ször közepén, majd egyenletesen a szé
lek felé haladva simára keféljük. 
Ugyanezt a műveletet végezzük a rö
vidre hajtott tapéta-résszel is.

További lapok felillesztésekor az 
újabb lap fél cm-nél szélesebben ne 
fedje az előzőt. Ha a mennyezeten csil
lár helyéhez érünk, a megkezdett la
pot a csillárig keféljük fel, majd a pa
pírt — ollóval — a csillár helyéig me
rőlegesen bevágjuk, hogy a megkezdett 
lapot teljes hosszával fel tudjuk simí
tani.

Ezután az oldalfalak következnek. A 
lapok felragasztását mindig fénytől (az 
ablak melletti faltól) kiindulva (4. ábra) 
végezzük. A lapok kenése és összehaj
tása azonos a mennyezet-tapétázásnál 
alkalmazottal. Ha az oldalfal-tapéták

vastagabbak, úgy hosszabb ideig pi
hentessük azokat, a papír puhulása ér
dekében. A borítólapunk 2. oldalának 
1 -es ábrasorán látható a megpuhult 
lap szétbontása és oldalfalhoz illesz
tése. A szétbontáskor egyik lábfejünkre 
eresztjük a tapétát -  hogy a felpuhult 
papírt súlya ne tépje szét. A 6 . ábra a 
lapok felsimítását mutatja. A következő 
sorok illesztésekor felül, egyik kezünk
kel -  fél centiméter fedéssel — a fal
hoz illesztjük a tapétát. Másik kezünk 
fel-le mozgatásával a teljes hosszban 
„beállítjuk” a szükséges fedést (7. á b 
ra). Az oldalfalakon levő villanykapcso
lók és foglalatok tetejét leszereljük, s 
a simításkor a megfelelő nagyságú 
„keresztvágással" kialakítjuk a szét
hajtható nyílást. Majd visszacsavarjuk 
a szerelvények fedőrészeit, s melléjük 
keféljük a tapéta háromszögeit. (Bo 
rítólapunk 2. oldalának 3. ábrasora.)

Ha a ragasztóanyagot a kelleténél 
vastagabban kentük, úgy az elsimított 
széleket tiszta, nedves ruhával gondo
san töröljük át. Halvány, nem feltűnő 
mintájú papírt válasszunk, amit nehéz
ség nélkül rakhatunk fel átfedéssel. A 
geometrikus mintájú papírokat viszont 
csak fedél nélkül, illesztve „stószolva" 
lehet felragasztani, ami gondos szak
munkát igényel.

KOVÁCS FERENC

«
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és hagyjuk benne amíg telje
sen megszárad. Közben tőben 
levághatjuk a flakon szájának 
menetes részét is. A banán
hüvelyt óvatosan sajtoljuk fel 
a motor tengelyére. Ezt úgy 
csinálhatjuk, hogy a tengely 
ellenkező végét alátámasztjuk 
és a hüvelyt fakalapáccsal 
óvatosan róütögetjük a ten
gelyre. A banánhüvely feje be
felé. a motortest felé nézzen. 
Felsajtolás után fém-lombfű- 
résszel vágjuk be a banán
hüvely menetes réSíét a ten
gelyig, majd szorítsuk össze, 
hogy az a megfelelően kialakí
tott fúrók végét rugalmasan 
megszorítsa.

A  n y o m ó g o m b o t  s z e d j ü k  s z é t .  
M e n e t e s  n y a k á r a  n é g y  m i l l i 
m é t e r  v a s t a g  r é t e g e l t  f a l e 
m e z b ő l  l o m b f ü r é s s z e l  v á g j u n k  
k i  o l y a n  g y ű r ű t ,  a m e l y  é p p e n  
r á m e g y  a  n y a k r a .  A  k o r o n g  
k ü l s ő  á t m é r ő j e  a z o n o s  l e g y e n  
a  p r e s p á n h e n g e r  b e l s ő  á t m é 
r ő j é v e l  (  Q  3 9  m m ) .  A  M O S - 6  
f l a k o n  b e l s ő  á t m é r ő j e  u g y a n i s  
0  4 1  m m .  A  h a j m o s ó s z e r e s  
f l a k o n t  ( o t t .  a h o l  l e v á g t u k  m e 
n e t e s  s z á j á t )  t á g í t s u k  k i  a k 
k o r á r a ,  h o g y  a z o n  a  n y o m ó 
g o m b  n y a k a  é p p e n  á t f é r j e n .  
A  f l a k o n  p a l á s t j á n  — f e l s ő  
p e r e m e  k ö z e l é b e n  — k é s z í t 

s ü n k  k b .  0  5  m m - e s  f u r a t o t .

E l s ő s o r b a n  v a s ú t m o d e l l e z ó  
m u n k á h o z ,  f ő l e g  a  p á l y a é p í 
t é s h e z  ( d e  m á s  t á r g y a k  k é s z í 
t é s é h e z  i s )  k i v á l ó a n  a l k a l m a s  
a z  a l á b b  i s m e r t e t e t t ,  n a g y  f o r 
d u l a t s z á m ú  f ú r ó g é p .  A  j e l e n 
t ő s  m e n n y i s é g b e n  e l k é s z í t e n 
d ő ,  k i s  á t m é r ő j ű  ( 0  1 , 0  1 . 5  
é s  0  2  m m )  f u r a t o k  e l k é s z í t é 
s é n e k  e g y é b k é n t  u n a l m a s  é s  
h o s s z a d a l m a s  m u n k á j á t  k ö n y -  
n y í t i  m e g ,  r ö v i d í t i  l e .

A  k é s z ü l é k  l e l k e  a  B u d a 
p e s t ,  I X . ,  R á d a y  u .  1 1 .  s z .  
a l a t t  l e v ő  2 9 .  s z .  K E R A V I L L -  
b o l t b a n  1 5 0  F t - é r t  b e s z e r e z h e 
t ő  h a j s z á r í t ó m o t o r .  F o g y a s z  
t á s a  k b .  2 5  W .  á t m é r ő j e  
m i n d ö s s z e  3 9  m m ,  h o s s z a  7 0  
m m .

A TOK ÖSSZEÁLLÍTÁSA

Először próbáljuk ki a mo
tort. Ha balra forog, úgy az 
állórész kivezetéseit az ellen
kező kefetartókra forrasszuk át.

Ezután a meleg vízzel be
nedvesített prespánt egy sod
rófa körül hajlítsuk meg hen
geres alakúra. A MOS-6 fla
kon alját, -  ahol keskenyedni 
kezd -  zsilettpengével vágjuk 
le. Helyezzük bele a hengert

ANYAGJEGYZÉK

1 Elektromotor (220 V-os) 1 db
2 Kéteres sodrott vezeték, legalább 3 m
3 Villásdugó 1 db
4 Banánhüvely 1 db
5 Mos-6 flakon (üres) 1 db
6 Hajmosószer-fiakon (üres) 1 db
7 Erősáramú nyomógomb 1 db
8 Prespánlap (1X110X125 mm-es) 1 db
9 Rétegelt falemez (4 mm vastag) 1

10 Epokitt ragasztó
■ B
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PARÁDÉ
ELEKTROMOS BEKÖTÉS

A  m o t o r b ó l  k é t  v e z e t é k  á g a 
z i k  k i .  A z  e g y i k e t  k ö s s ü k  a  k é t -  
e r e s  c s a t l a k o z ó  z s i n ó r  e g y i k  
e r é h e z ,  a  m á s i k a t  p e d i g  a  
n y o m ó g o m b  e g y i k  s a r k á h o z .  A  
k é t e r e s  v e z e t é k  m á s i k  e r é t  a  
n y o m ó g o m b  s z a b a d o n  l e v ő  
s a r k á h o z  c s a t l a k o z t a s s u k .  A  
k ö t é s e k e t  j ó l  s z i g e t e l j ü k  e l .  A  
k é t e r e s  v e z e t é k r e  k ö s s ü n k  
c s o m ó t ,  ( a m e l y  v é d e n i  f o g j a  
k i r á n g a t á s  e l l e n )  é s  ú g y  d u g 
j u k  á t  a  h a j m o s ó s z e r e s  f l a k o n  
0  5 - ö s  f u r a t á n .  A  v e z e t é k  v é 

g é r e  r ö g z í t s ü k  a  v i l l á s d u g ó t ,  
m a j d  i d e i g l e n e s e n  á l l í t s u k  ö s z -  
s z e  a  n y o m ó g o m b o t  é s  p r ó 
b á l j u k  k i  a z  e g é s z e t .  C s a t l a 
k o z t a s s u k  a  h á l ó z a t h o z  ( 2 2 0  
V )  a  v i l l á s d u g ó t ,  s  m i u t á n  a  
g o m b o t  b e n y o m j u k ,  a  m o t o r n a k  
f o r o g n i a  k e l l .

SZERELÉS

A  m o t o r t ,  b a n á n h ü v e l y e s  v é 
g é v e l  e l ő r e  n é z ő é n  -  d u g j u k  
a  M O S - 6  f l a k o n b a ,  i l l e t v e  a z  
a b b a  m á r  e l ő z ő l e g  b e l e s z o 
r í t o t t  p r e s p á n c s ő b e .  H e l y e s  
b e á l l í t á s  e s e t é n  a  b a n á n h ü 
v e l y  t e l j e s  e g é s z é b e n  k i á l l  a  
f l a k o n  v é g é n  l e v ő  n y í l á s b ó l .  
E l l e n ő r i z z ü k  m é g e g y s z e r  a  k ö 
t é s e k e t ,  a z o k  s z i g e t e l é s é t  é s  a  
f e l e s l e g e s  ( c s o m ó z o t t )  v e z e t é 
k e t  g y ö m ö s z ö l j ü k  b e  a  m o t o r  
é s  a  n y o m ó g o m b  k ö z ö t t  f e n n 
m a r a d ó  h e l y r e .  A  n y o m ó g o m b  
a l s ó  r é s z é t  a  f a l e m e z g y ű r ű v e l

e g y ü t t  i l l e s s z ü k  a  p r e s p á n h e n -  
g e r  v é g é b e .  E l ő z ő l e g  a  g y ű r ű  
k e r ü l e t é t  k e n j ü k  b e  r a g a s z t ó 
v a l .  T e l j e s  s z á r a d á s  u t á n  a  
h a j m o s ó s z e r e s  f l a k o n t  h ú z z u k  
f e l  a  p r e s p á n h e n g e r r e ,  i l l e t v e  
a  M O S - 6  f l a k o n r a .  ( A  k é t  f l a 
k o n  á t f e d i  e g y m á s t . )  J o b b ,  h a  
a  h a j m o s ó s z e r e s  f l a k o n  v a n  
f e l ü l ,  a n n a k  u g y a n i s  r e c é z e t t  
a  f e l ü l e t e  é s  j o b b  a  , , f o g á s a ” . 
A  n y o m ó g o m b o t  ú g y  á l l í t s u k  
ö s s z e ,  h o g y  f e h é r  m ű a n y a g  
b u r k o l ó l a p j a  k í v ü l r ő l  s i m u l j o n  
a  h a j m o s ó s z e r e s  f l a k o n  v é g é 
r e .  A  k é t e r e s  v e z e t é k e t  k e r é k 
p á r - t ö m l ő b ő l  l e v á g o t t  g u m i 
c s í k k a l  s z o r í t s u k  a  f l a k o n  p a  
l á s t j á h o z .

FÜRÓBETÉTEK

A z  1 ,  1 . 5  é s  2  m m
á t m é r ő j ű  c s i g a f ú r ó k  h e n g e r e s  
v é g é r e  l á g y  r é z h u z a l b c !  k é s z í t 
s ü n k  t e k e r c s e t .  V é k o n y  f é m l e 
m e z z e l  b u r k o l j u k  b e  é s  f o r 
r a s s z u k  ö s s z e .  A  , ,  m e g v a s t a 
g í t o t t ”  f ú r ó s z á r  á t m é r ő j e  4  
m m  l e g y e n .  A  k i v á l a s z t o t t  f ú 
r ó t  a  b a n á n h ü v e l y b ő l  k i a l a k í 
t o t t  b e f o g ó f e j b e  s z o r í t h a t j u k  
b e .

V í z s z i n t e s  t e n g e l y ű  f u r a t  k é 
s z í t é s e k o r  k é t  k é z z e l  f o g j u k  a  
f ú r ó t .  H a  f ü g g ő l e g e s  a  f u r a t ,  
a k k o r  e l e g e n d ő  — a  k ö n y ö 
k ü n k e t  a z  a s z t a l o n  m e g t á 
m a s z t v a  — f é l k é z z e l  f o g n i  a  
f ú r ó g é p e t .  A  n y o m ó g o m b o t  
h ü v e l y u j j u n k k a l  m ű k ö d t e s s ü k .  
S o k  f u r a t  k é s z í t é s e  e s e t é n

ó v a k o d j u n k  a  m o t o r  t ú l e r ő l t e -  
t é s é t ő l ,  i d ő n k é n t  t a r t s u n k  
, , t e c h n i k a i ”  s z ü n e t e t .

F o g o r v o s i ,  s z á r a s  c s i s z o l ó 
k o r o n g o k k a l  a  f ú r ó g é p  c s i s z o 
l ó  c é l g é p k é n t  i s  h a s z n á l h a t ó .

ö t l e t d í j a  2 5 0 , -  F t - o s  v á s á r 
l á s i  u t a l v á n y .

SZENTMIKLÓSI GÁBOR

GÉPKOCSI ÉS MOTORKERÉKPÁR TULAJDONOSOK FIGYELEM!
Az Ezermester és Úttörő Boltokban 
kapható a régen várt

A-17 típusú akkumulátortöltő
készülék.

A töltőkészülék szabályozós, több 
fokozatba állítható,. így a feszült
ség emelkedésével arányosan, au 
tomatikusan csökken a töltőáram, 
ezért túltöltésből sem számozhat kár.

A műszerjellegű készülék 220 V 
hálózati feszültséggel működik, 6-  
12 V-os akkumulátorok töltésére 
szolgál, fogyasztói ára: 495,- Ft. A 
töltőre egyéves garanciát adnak a 
boltok.

Kizárólag az Ezermester és Úttörő 
Bolt Vállalat budapesti és vidéki 
boltjaiban kapható. (_)
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KÁPA
Háztáji gazdaságokban, na

gyobb kertekben fárasz
tó, hosszadalmas a növények 
kapálása. Motoros kapa hasz
nálata még nem gazdaságos, 
ellenben kézi tolókapa készí
tése már célszerű, nagymér
tékben megkönnyíti, csökkenti 
a fizikai munkát.

A tolókapa vázszerkezetét 
25X8 mm-es laposvasból ké
szítjük (B). Teljes hossza 1100 
mm. A B ábra melletti (jobb 
oldali) rajzrészlet a váz alsó, 
Y-elágazásának méreteit, és 
az összerősítést (szegecselést) 
mutatja. Természetesen előbb 
szabjuk le a vázszerkezet egyes 
darabjait, hajlítsuk meg, il
lesszük össze, és csak azután 
készítsük el a furatokat és sze
gecseljük össze a vázat. A 
tolókapa „szarvának" (felül) 
két végét gömbvassal fogjuk 
össze. Ajánlatos még a 
„szarvakat" összekötő gömb-

2. N é g y  k e sk en y  é lű  kés 
h e ly e t t  o  k a p á r a  s z é le s

v á g ó é i  is  f e l s z e r e lh e tő

3. Jó l l á t h a tó  a  k és- és  
k e ré k ta r tó  ö s s z e e r ö s i te t t  
v á z s z e rk e z e te ,  v a la m in t  
s z e rk e z e ti  e le m e i  é s  a  fe l

s z e re l t  k é sek
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vasra fémcsövet, esetleg vas
tagabb falú műanyagcsövet 
(pvc nyomócsövet) húzni, ami 
egyúttal távtartó is.

Következik a kerekeket és 
a vágókéseket tartó váz elké
szítése (A). Anyaga szintén 
25X8 mm-es laposvas. (A kés
tartóé lehet erősebb is.) A 
tartó-váz leszabott és meg
hajlított darabjait már ne 
szegecseljük, hanem anyás
csavarokkal erősítsük össze, 
hogy szükség esetén (javítás
kor, tisztításkor, szállításkor 
stb.) könnyen szét- ill. össze
szerelhessük. Az összeállított 
kerék- és késtartó szerkezetet 
ugyancsak anyáscsavarokkal 
rögzítsük a vázhoz.

Pontosabb megmunkálást kí
ván a négy darab késtartó el
készítése (D). Esztergapadon 
alakítsuk ki a menetes csa
pot és a ráilleszkedő hüvelyt, 
majd mindkettőt fúrjuk át 10 
mm átmérőjű fúróval. A kést 
(C) 8 mm átmérőjű koracélból 
vágjuk le. Alsó harmadánál 
30°-ban hajlítsuk meg, majd 
melegítés után lapítsuk el és 
élezzük meg. A kések felsze
relésekor a menetes csapra 
ráhúzzuk a hüvelyt, az egy
mást fedő furataikba behe
lyezzük a kés szárát, majd a 
menetes részt átdugjuk a kés
tartó furatán és anyával rög
zítjük. Később az anya fella
zításával a kés feljebb vagy 
lejjebb húzható, attól függően, 
hogy milyen mélyen akarjuk a 
földet ,, kapálni” .

Végül a kerekeket szereljük 
fel. Az első, nagyobbik ke
rék (E) lehet alkalmas mére
tű, nem küllős babakocsi-, kis
autó-, vagy rollerkerék. Ameny- 
nyiben szükséges, középső fu
ratát tágítsuk ki, illesszünk 
bele csapágyként fémhű- 
velyt, csodarabot. A kereket 
anyáscsavar-tengellyel rögzít
sük a vázhoz. A két kisebb 
kerék is lehet rollerkerék. A 
tengely — mindkét végén me
netes — gömbvas, középen 
távtartó csodarabbal (F).

A tolókapa kis kerekei szük
ség esetén hengerrel is he
lyettesíthetők, úgy a megka
pált föld mindjárt el is simít
ható. Ehhez szedjük le a két 
kisebb kereket és helyükre 
szereljünk velük azonos át
mérőjű keményfa-hengert (G). 
Felerősítése szintén a mene
tes gömbvassal történhet. A 
fém vázszerkezetet csiszoló
vászonnal tisztítsuk le és von
juk át rozsdásodást gátló fes
tékkel.

P. H.
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NEM ZETKÖZI

ÖTLET
p á r á d !

NYELES CSIPTETŐ. Néha adód
hat olyan eset is, hogy valamilyen 
magasan levő (kézzel el nem érhető) 
papírlapot, vékonyabb tárgyat kell 
leemelni. Székre állás helyett készít
sünk karos csíptetöt. Egy fa- vagy 
műanyag csipeszt kötözzünk hosz- 
szabb lécre, majd kinyitva szárát, 
kössük a léchez. Illesszük a maga
san levő papírt a csipesz nyitott 
szárai közé, majd húzzuk meg a léc 
végéig lenyúló zsineget, s az össze
záródó csipesszel mór könnyen le
emelhetjük a papírt.

POLCTARTÓ CSAVAROK. Egyszerűen, egy
mástól tetszés szerinti távolságra erősíthetők fel 
a deszkapolcok, ha mindkét végük alá -  a 
tartófába -  behajtunk két-két szemescsavart. 
Előzőleg jelöljük be a szemescsavarok helyét, 
fúrjuk elő és úgy csavarjuk be, hogy „szemeik” 
vízszintesen álljanak.

LÉTRAFOG -  CSŐBŐL. 
Az eltörött létrafogat ér
demes csodarabbal pótol
ni, még erősebb, s tartó- 
sabb is lesz. Keressünk a 
létra-szár furatába illesz
kedő csövet, két végét 2- 
2 helyen fűrészeljük be, a 
csövet dugjuk a létrába és 
a keletkezett „nyelveket” 
jobbra, ill. balra hajlítsuk 
le. Még annyit, hogy az 
éleket reszeljük le, nehogy 
sérülést okozzanak.

ÚSZÖJAVITÁS FÓLIÁ
VAL. Megesik, hogy kilyu
kad a W. C.-tartály úszója, 
s állandóan folyik a víz, és 
emiatt az öblítő sem mű
ködik. A végleges javításig, 
vagy kicserélésig csurgas
suk ki a vizet az úszóból, 
húzzunk rá fóliazacskót (de 
nehogy lyukas legyen!), s 
a szár felső végénél kössük 
el.
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dz Ezerm ester és Úttörő Bolt Vállalat 20. sz. 
m űszerboltjának (Bp. V., Váci u. 67.) ú jd o n ság a i:
Különféle vetitŐoptikát :
f *= 20  m m  1 :1 ,4  3 3 5 ,-  F t 
f — 80 m m  1 :1 ,7  6 0 0 ,-  Ft
O sz c il lo sz k ó p -c sö v e k  (D G M  13—136/A , 5BP1A)
F o to c e l lá k  65,— Ft
F o to m é te r - lá m p a  220 V. 15 W  50,— Ft 

Vízdesztillálő készülékek:
2.5 l i t e r /ó ro  1 5 0 0 ,-  Ft 
5 l i t e r 'c r a  2 1 0 0 ,-  Ft 

10 l i t e r /ó r a  5300,— Ft
K em ény  g u m ile m e z  8 0 X 6 0  cm  1 0 , -  F t/kg
P e r tin a x  le m e z  0 ,8  m m  15,— Ft/kg
D e k o r it  l e m e z h u lla d é k  10 ,— Ft/kg
P lexi é s  c e l lo n  le m e z e k  

0,5 , 0 ,8 . 1 é s  1,5 m m  v a s ta g s á g b a n  
B a -fe  h a n g s z ó r ó  130 m m  8 0 , -  Ft
S z o v je t m a g n ó - tö r lő fe j  5 0 . -  Ft
R ég i t íp u s ú  rá d ió c s ö v e k  1 0 ,-  Ft
F a z é k v a s  p á ro k ,

k ü lö n fé le  f e r r i t  a n te n n á k  5 , -  Ft
K ü lö n fé le  t ra n z is z to ro s  rá d ió h o z  s z ü k s é g e s  k im e n ő tra n s z fo rm á to ro k  34 ,— F t/d b .
K ü lö n fé le  t ra n z is z to ro s  r á d ió h o z  s z ü k sé g e s  f á z is fo rd ító  t r a n s z fo r m á to ro k  37 ,— F t/d b .
K e ra m ik u s  n o v a i  f o g la l a t  á rn y é k o ló  s e r l e g g e l ,  k ö z é p -k iv e z e té s se l .  16,50 F t/d b .

T E L E V Í Z I Ó  A M A T Ő R Ö K ,  F I G Y E L E M !
A  r é g e b b i  t íp u s ú  tv -k é s z ü lé k e k e t  m o s t é rd e m e s  á té p í te n i  m o d e rn  k á v á b a .  Az EZERMESTER 

é s  Ú T TÖ R Ö  BOLT VÁLLALAT b o l t j a ib a n  k a p h a tó  AT-650-es k á v a  b e é p í t e t t  é s  b e v iz s q á lt  k é p c s ő 
ve l, h a n g s z ó r ó v a l .  Á ra  h á t l a p p a l ,  f e n é k la p p a i ,  c s u p a s z e m  é s  n o rm á l  k iv ite lb e n  1 0 0 0 ,-  Ft- 

43-88 t íp u s ú  110°, 17", V a lv ó  g y á r tm á n y ú  k é p c s ő  5 0 1 ,-  F t.
K ü lö n fé le  tv -e l té r ítŐ te k e rc s e k  4 0 . -  F t/d b .
M o d e lle k h e z  h a s z n á lh a tó  k is  v i lla n y m o to ro k :  (3, 4 ,5, 6, 9 é s  12 V -o sak ) e g y s é g e s  ó r a  38 ,— Ft. 

A F o k -G y em  KTSZ á l t a l  k é s z í te t t  r o b b a r ió -m o d e llm o to r o k :

3 0 0 ,-  F t /d b

HÍREI

1 cm 3 1 7 5 .-  Ft
1.5 cm 3 1 8 4 .-  Ft.
2 .5  cm 3 2 1 0 ,-  Ft.

A m o to ro k h o z  s z ü k sé g e s  ü z e m a n y a g  á r u s í tá s á v a l  k iz á r ó la g  a  2. sz. E z e rm e s te r  B o lt (B p. VI , 
L en in  krt. 92.) fo g la lk o z ik . K a p h a tó  2 é s  4 ,5  d l -e s  l é g m e n te s e n  le z á r t  ü v e g e k b e n .  U g y a n o t t  b e s z e  
r e z h e tő  a  m o d e l le z é s h e z  s z ü k s é g e s  tö b b i  á ru c ik k  is.

K ezd ő  ( 6 -1 0  é v e s )  m o d e l le z ő k  r é s z é r e  jó  s z ó ra k o z á s t  b iz to s í t a n a k  a  k iv á g ó já té k o k .
M IG -19-es r e p ü lő g é p  
H o ld r a k é ta

Az EZERMESTER é s  U T TÖ R Ö  
BOLT VÁLLALAT v e v ő s z o lg á 
l a t a  k éri m e g r e n d e lő i t ,  h o g y  
k ív á n s á g a ik a t  p o n to s a n  m e g 
h a tá r o z v a ,  a  m e n n y is é g e t  é s  
m in ő s é g e t  p o n to s a n  m e g je lö l 
v e  k ü ld jé k  b e .  Az á r u  e l l e n 
é r t é k é t  s e  p é n z b e n  s e  b é ly e g 
b e n  n e  h e ly e z z é k  e l  a  b o r í 
t é k b a n ,  m ert a  s z á l l í t á s  k iz á 
r ó la g  postán utánvéttel tö r  
té n ik .

V e v ő s z o lg á la tu n k  c ím e :  1.
sz. E z e rm e s te r  B o lt, B u d a p e s t ,  
V ili., J ó z se f  k rt. 3 0 -3 2 .

Szép kivitelű, leértékelt ra- 
dió-vevőkészülékek is kapha
tók. A képen látható R 4400 
típusú rádió urh, rövid, kö
zép és hosszú hullámsávon 
működik. Ára: 940,— Ft.

5 . -  Ft 
10.40 Ft
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BEMUTATJA : a csipogó 001-et

Nagy sikert aratott a tv if
júsági rovatának kezdők részé
re sugárzott rádióépítő tan
folyama. Utána sokan fordul
tak hozzánk, hogy lapunkban 
is közöljük a kis rádió meg
építésének részletes leírását, 
és főleg kapcsolási, elrendezé
si rajzát. (Az ugyanis csupán 
a ,,Pajtás" című úttörő heti
lapban, s nagyon kis méret
ben került közlésre.) A sok 
kérésnek teszünk eleget, ami
kor e  cikkünkben részletesen 
bemutatjuk a Csipogó 001-et.

A kapcsolási rajz az 1. áb
rán látható. A készülék egy
szerű detektoros vevő, amely
hez kéttranzisztoros erősítő- 
fokozat csatlakozik. Ez az erő- 
sítőfokozat annyira felerősíti 
a detektoros vevő jelét, hogy 
egy transzformátor közbeiktatá
sával ,,hangszóros" rádiót ké
szíthetünk. A készülék egy ál
lomás vételére alkalmas. Üze

meltetéséhez magasantenna és 
földelés szükséges.

Feltételezzük, hogy az építők 
ismerik az egyes kapcsolási 
elemek jelképi jelölését. Ha 
nem, a lapunk korábbi szá
maiban közölt cikkeink segít
séget nyújtanak az elemek fel
ismeréséhez.

Az építéshez szükséges al
katrészek bármelyik Ezermes
ter boltban beszerezhetők. (Az 
alkatrész-csomag ára kb. 260 
Ft.)

A SZERELÖLEMEZ ELKÉSZÍTÉSE
Munkánkat a 2. ábra alap

ján kezdjük el. Mivel a Csi
pogó 001-et építők még kezdő 
amatőrök, ezért munkájuk 
megkönnyítése érdekében
olyan szerelőlap szükséges, 
amelyen az alkatrészek elhe
lyezése a kapcsolási rajz (1. 
ábra) alapján könnyen követ

hető lesz. Szerelőlemezünk 
szigetelőlap (3 mm vastag 
bakelit, rétegelt műgyanta, 
furnérlemez stb.), melynek 
mérete 22X9 cm. Ehhez azo
nos méretű (22X9 cm) négy
zethálós rajzot készítünk (min
den él 1 cm-es legyen), 
amin a 2-es ábra szerint be
jelöljük a csőszegecsek, to
vábbá a föld, az antenna és 
a feszültségforrás helyét. Ezt 
a papírlapot a méretre vágott 
szigetelőlemezre ragasztjuk. A 
rendelkezésre álló csőszege
csek átmérőjének megfelelő 
fúróval (általában 2,5—3,5 mm- 
es) elkészítjük a furatokat és 
elvégezzük a szegecselést. 
(Szerelésnél e csőszegecsekbe 
forrasztjuk majd az alkatré
szek lábait.) A 2. ábrán há
rom sötét színű karika látha
tó. Ezekbe a furatokba ba
nánhüvelyeket csavarozunk, 
(furatátmérő 6 mm). Ide csat
lakozik majd a föld és az an
tenna vezetéke, illetve a fe
szültségforrás. A további mun
kái megkönnyíti, ha az elka
lapált csőszegecseket forrasz
tóónnal befuttatjuk.

TEKERCSKÉSZITÉS
A tekercs elkészítéséhez 

szükséges anyagok: 10 mm át
mérőjű és 110 mm hosszú fer- 
ritrúd, 8-10 m (2QX0»05 mm-
es) litzehuzal.

Vágjunk ki papírból 7—8 
cm széles és ugyanilyen hosz- 
szú négyzetet. Készítsünk be
lőle a ferritrúdon könnyen el
mozdítható hengert. A henger
re szorosan egymás mellé te
kercseljünk fel 100 menetet, s 
egyúttal készítsük el a leága
zást is, melynek rögzítése után 
még további 40 menetet vi
gyünk fel a papírhengerre. 
(Tekercselési irány megegye
zik az előző 100 menet irá
nyával.) A tekercsvégeket és 
a leágazást kb. 15 cm hosszú
ságban hagyjuk meg, végükről 
tisztítsuk le a szigetelést és 
futtassuk be forrasztóónnal. 
(Letisztítás: a litzehuzalt kb. 
1 cm hosszúságban hevísük fel 
spirituszégő lángjában, majd a 
vörösen izzó huzalvéget hirte
len mártsuk bele hideg spiri
tuszba.)
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AZ ALKATRÉSZEK 
FELERŐSÍTÉSE 

A SZERELÖLEMEZRE
A z  a l k a t r é s z e k  e l h e l y e z é s e  é s  

b e f o r r a s z t á s a  a  3 .  á b r a  s z e 
r i n t  v é g e z h e t ő .  A z  á b r a  a l a p 
j á n  k ö n n y e n  m e g á l l a p í t h a t ó ,  
h o g y  a z  e g y e s  a l k a t r é s z e k e t  
m e l y i k  c s ó s z e g e c s b e  k e l l  b e 
f o r r a s z t a n u n k .

A  f e r r i t r ú d  f e l e r ő s í t é s e  a  f u 
r a t á n  k e r e s z t ü l f ű z ö t t  b e k ö t ő h u -  
z a l l a l  t ö r t é n i k .  A  t r a n s z f o r 
m á t o r t  p e d i g  a  m e g f e l e l ő  k é t  
c s ő s z e g e c s h e z  f o r r a s z t á s s a l  
r ö g z í t j ü k .

A  b e f o r r a s z t á s t  m i n d e n  e s e t 
b e n  a z  e l l e n á l l á s o k o n  é s  k o n 
d e n z á t o r o n  k e z d j ü k ,  a  k é n y e s  
a l k a t r é s z e k e t  ( a  d i ó d a  é s  a  
t r a n z i s z t o r o k )  u t o l j á r a  h a g y 
j u k .  A  t r a n z i s z t o r o k  f o r r a s z t á s a  
k í v á n j a  a  l e g n a g y o b b  e l ő v i 
g y á z a t o s s á g o t .  E  m ű v e l e t n e k  
n e m  s z a b a d  5  m á s o d p e r c n é l  
t o v á b b  t a r t a n i .  A  t r a n z i s z t o r 
l á b a k a t  a  h ő e l v e z e t é s  é r d e k é 
b e n  — a z  a l k a t r é s z  é s  a  f o r 
r a s z t á s i  p o n t  k ö z ö t t  -  c s i p e s z 
s z e l  v a g y  f o g ó v a l  k e l l  m e g 
f o g n i .  A z  a l k a l m a z o t t  t r a n 
z i s z t o r o k  ( P  1 3 ,  P  1 3 A ,  v a g y  P  
1 3 B )  b e k ö t é s é t  a  4 .  á b r a  m u 
t a t j a .

A z  a l k a t r é s z e k  k ö z ö t t i  h u z a 
l o z á s  i s  a  3 .  á b r á r ó l  o l v a s 
h a t ó  l e .  ( A  b e k ö t ő h u z a l o k a t  
v a s t a g a b b  v o n a l l a l  r a j z o l t u k , )

rm U o rü ffT

i

i
Ezt a műveletet is a tranzisz
torok beforrasztása előtt cél
szerű elvégezni.

A  k i m e n ő t r a n s z f o r m á t o r  h e 
l y e s  b e k ö t é s é t  a z  é p í t ő k  a  v á 
s á r l á s  h e l y é n ,  a z  E z e r m e s t e r  
b o l t b a n  é r d e k l ő d j é k  m e g ,  m i 
v e l  e z e k  a z  a l k a t r é s z e k  k ü 
l ö n b ö z ő  k i v i t e l b e n  k é s z ü l n e k ,  
é s  a  h e l y e s  b e k ö t é s  a  k i v i t e 
l i  f o r m á t ó l  f ü g g ő e n  m á s  é s  
m á s .

BEKAPCSOLÁS
A  k é s z ü l é k e t  a  k a p c s o l á s i  

r a j z  a l a p j á n  e l l e n ő r i z z ü k ,  é s  
c s a k  a z u t á n  k a p c s o l j u k  r á  a  
k é t ,  s o r b a k a p c s o l t  z s e b l á m 
p a e l e m b ő l  á l l ó ,  9  V - o s  t e l e 
p e t .  A  t e l e p  b e k a p c s o l á s á n a k  
p i l l a n a t á b a n  a  h a n g s z ó r ó b ó l  
p a t t o g ó  h a n g o t  k e l l  h a l l a 
n u n k .  E z  j e l z i  a z  e r ó s í t ő f o k o -  
z a t  m ű k ö d é s é t .

M á r  c s a k  a  d e t e k t o r o s  f o 
k o z a t  b e h a n g o l á s a  v a n  h á t r a .  
A  l e r ö g z í t e t t  f e r r l t r u d a t  e g y i k  
v é g é n  ( a  1 0 0  m e n e t  f e l ő l i n )  
s z a b a d í t s u k  f e l .  í g y  a  t e k e r 

c s e t  a k á r  t e l j e s  e g é s z é b e n  i s  
l e h ú z h a t j u k  a  f e r r i t r ú d r ó l .  A z  
a n t e n n a  é s  a  f ö l d v e z e t é k  b e -  
d u g a s z o l á s a  u t á n  a  t e k e r c s e t  
l a s s a n  h ú z z u k  l e  a  f e r r i t r ú d 
r ó l  a d d i g ,  a m í g  k é s z ü l é k ü n k 
b e n  a  K o s s u t h - a d ó  m e g s z ó l a l .  
A „ l e v e g ő b e n  l ó g ó ”  ( f e l e s l e 
g e s )  m e n e t e k e t  t á v o l í t s u k  e l ,  
( a  f e r r i t  m i n ő s é g é t ő l  f ü g g ő e n  
1 0 —3 0  m e n e t )  é s  a  m e g m a r a d t  
t e k e r c s e t  i s m é t  h e l y e z z ü k  v i s z -  
s z a  a  r ú d r a .

A  P e t ő f i - a d ó  b e h a n g o l á s a  
t o v á b b i  m e n e t e k  l e v é t e l é v e l  
t ö r t é n i k .

ANYAGSZÜKSÉGLET
Ellenállások:

Ri= 100 kű, R,=22 kű, R,=10 
kŰ, R4=68 kű, R,=220Ű.P =  15 
kű (trimmer)

K o n d e n z á t o r o k :
C ,= 2 2  pF, C , =  120 pF, C ,=  1 
nF,C4 =  1/*F,C,=2/<F,C. =  50 
/iF, C7= 22  nF

Tranzisztorok:
Ti ésTt =P13,va*yP 13A,va*y 
P 13B

D i ó d a :  O A  1 1 6 0
1 d b  t r a n z i s z t o r o s  k i m e n ő t r a f ó  
1 d b  T ü n d e  h a n g s z ó r ó  
1 d b  0  1 0 X 1 4 0  m m - e s  f e r r i t 
r ú d
7 - 8  m  L i t z e - h u z a l  ( 2 0 X 0 , 0 5  
m m )  - v - a
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G i t á r h o z ,  

m a g n ó h o z -  HANGSZINVALTO
Közismert áramkörök egyszerű adaptálásával újszerű hanghatások érhetők 

el o gitárerősítőknél, elektronikus zongoráknál (orgonáknál), magnetofonoknál. 
Ezek az áramkörök egyoldalas- és Graetz-egyenirányító kapcsolások, amelyeket 
a kimenőtranszformátor és a hangszóró közé kötünk.

Az 1. ábra szerinti kapcsolásnál a dióda áramkörbe kötése az eredetinél ma
gasabb hangszínt eredményez (valamint csillapít is!), s célszerűen kiválasztott kon
denzátor-érték esetén, a különböző diódáknál hangerő és frekvenciafüggő lebe
gés áll elő. Ha az áramkör kapcsolórendszere (pl.: Jaxley-tárcsa v. nyomóskap- 
csoló-sorozat) különböző nyitási jellegű diódákat és különböző értékű kondenzá
torokat válthat, hangszínváltozás és különböző helyeken (az átvitt sáv más-más 
helyein) lebegés idézhető elő.

Frekvencia-kétszerezést eredményez a kimenet és a hangszóró közé kapcsolt 
Graetz egyenirányító, ha utána nem csatlakozik szűrőkondenzátor (2 . ábra). A 
kapott hanghatás olyasféle, mint amikor egy kisebb sebességnél mágnesezett 
megnószalagot nagyobb sebességgel játszunk le. Lényegében trükk-kapcsolás ez, 
ami gitárerősítő, vagy egyéb zeneszerszám hasonló áramkörében való alkalma
zásnál frekvencia „áttevés"-t jelent.

A Graetz-egyenirányító egy-egy tagjának rövidrezárása (2 . ábra, szaggatott 
vonal) ugyanazt a hatást eredményezi, mint egyoldalas irányításnál: tehát eredeti 
frekvencia más hangszínnel.

Kisebb hangszóró védelmére, vagy mesterségesen torzított hangfelvétel készí
tésénél Zeener-diódát is alkalmazhatunk (3. ábra). Ez a megoldás a dióda típu
sától függően, adott feszültség-szintig nem befolyásolja a hangszóró lengéjén 
átfolyó áramot, az adott szint felett pedig söntöli (védi) a hangszórót.

Az egyenirányító diódáknál a feszültség-igénybevétel nem számottevő, Így 
a típus kiválasztásánál csak az átfolyó áram erőssége a döntő. A Zeener-diódás 
megoldásnál viszont az átfolyó áramerősség figyelembe vételén kívül a Zeener-fe- 
szültség értéke is fontos; ugyanis ez utóbbi határozza meg a védelem, vagy a 
mesterséges torzítás alsó határát.
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PATKÓBÓL „HEGESZTŐ-TEST". A vidéki ezermesterek, ál
lami gazdaságok, tsz-ek műhelyeiben praktikus segédeszköz
ként hasznosítható a kopott, kimustrált patkó.

Amikor nem munkaasztalon hegesztőnek rúdanyagokat, a két 
darabot külön-kulon kell testelni és rögzíteni. Csavaros szo- 
ritókkal a patkó végeire erősített rúdanyagok hegesztésekor 
viszont csak egy darabot, a patkót kell testelni.

VflSÚTM flDELLEZÖ-
(de minden, a vasút iránt 
érdeklődő) olvasóink fi
gyelmébe ajánljuk az

„EISENBAHN
JAHRBUCH 1967"

című vasúti évkönyvet, az 
NDK-beli „Transpress” 
kiadóvállalat közlekedési 
évkönyvsorozatának ez évi 
kötetét.

A 176 oldalas album
ban (ára 64,50 Ft, megren
delhető a Műszaki Köny
vesbolttól, Bp., VII., Lenin 
krt. 7.) 350 nagyméretű
fénykép, rajz, színes kép 
segít bemutatni az érde
kesebbnél érdekesebb vas
úti témákat, melyekből 
egy kis ízelítőt ad címvá
lasztékunk: . . . A moszk- 
va-leningrádi vasút, . . . 
Egysínű vasutak . . . NDK 

Diesel-mozdonyok . . . 
Nemzetközi mozdony
szemle . . .  A Pályaudvar- 
építészet . . .  Modellvasút- 
versenyek . . .

RESZELÖNYÉL KÁBELBŐL. 
Mipolán — vagy pvc bevonatú, 
többeres kábeldarabból kitűnő 
reszelőnyél készíthető. A ká
belből vágjunk le 10—12 cm-es 
darabot, s 2-3 cm mélységig 
üssük bele a reszelő nyélhe
gyét. A nyél kábelvégét csi
szoljuk simára, nehogy munka 
közben megsértse kezünket.

Otletdija 25,— Ft-os vásárlá
si utalvány.

AKOSSY ELEMÉR

1. A nehezen hozzáférhető 
anyát forrasztással szokás 
-  az ábra szerint — bizto
sítani. De mit tenne, ha 
az alkatrész a forrasztás 

hőjét sem tűri?

2. A képen kis épület fe
délszékének egy részét lát
juk. Merevítését, szilárdsá
gát fokozza a ferde szaru
fákat csúcsuknál vízszinte
sen összefogó gerenda.

Hogyan nevezik?

3. Ez a különleges mikro
méter mérőfelületeinek ki
alakításában tér el a szo
kásostól. Vajon mire szol

gál?

Megfejtések a 29. oldalon
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KÉPSZÁRÍTÓ
Az amatőr fényképek is csak 
akkor mutatnak jól, ha szé
pen fényezettek. Tükörfény 
tisztára mosott üveglapon, 
vagy krómlemezes elektromos 
szárítóval érhető el. Az egyik 
hosszadalmas, a másik költ
séges. Én egyedi módon szá
rítom (fényezem) képeimet. 
Vettem egy krómlemezt, s ah
hoz kivágtam vászonból 5—6 
cm-rel nagyobb darabot. A vá
szon két végét visszahajtot
tam, ievarrtam és beledug
tam egy-egy fémpálcát (fa
vagy műanyagrúd is megfe
lelő). Szárításkor a képeket 
ráfektetem a krómlemezre, 
ráborítom a vásznat, amelynek 
betétes végeit rugóval vagy 
zsineggel összefogom. Meleg 
helyre téve a képek rövid idő

Műszercsatlakozókhoz nehéz megfelelő „tapogatót” 
szerezni. A közönséges banóndugó nem mindig alkal
mas erre a célra. A nehezen hozzáférhető helyekre 
bonyodalmas „rálépni" a műszerzsinórral, rövidzárla
tot okozhatunk, áramütést kaphatunk.

Régi golyóstollból jó „tapogatót" készíthetünk. (A 
mintadarab Stylus 170-es golyóstollból készült.)

A munkát azzal kezdtem, hogy szétszedtem a go
lyóstollat. A betétből kivettem a golyót (megfelelő 
vastagságú acéldróttal kitolható). A benne maradt 
festéket jól kimostam, majd meg szárítottam. A rugót 
nem az eredeti helyére, hanem a betét másik végére 
húztam. Ezután a betét végébe forrasztottam a műszer
zsinórt. A golyóstollból kiszereltem a „benyomó" szer
kezetet. A betét vezeték felőli részére ráhúztam a 
golyóstoll hátsó (tompább) részét, a másik végére 
pedig a műanyaghoz első részét, és összecsavartam. 
Ezzel el is készült a tapogató. A műszerzsinór másik 
végére természetesen közönséges banándugót szerel
tem, amellyel a  műszerhez csatlakoztatom a tapoga
tót.

alatt „leszáradnak" a króm
lemezről.

Otletdija 50,- Ft-os vásárlási 
utalvány.

RÉPÁS ISTVÁN 
Rum

ötletdíja 100,- Ft-os vásárlási utalvány.
TRELAj ISTVÁN

Ing-gallér merevítő
Az ingeink nyakának merevitésére használt műanyag- 

csik bizonyos idő után kilyukasztja az ing nyakát és ki 
is csúszik. Ezért a következőképpen módosítottam a me
revítőt: egy 0,5—1 mm vastag műanyag lemezből az ing
nek megfelelő méretű csíkot vágtam le, azzal a módo
sítással. hogy áz egyik végén kis nyúlványt hagytam. Így 
a merevítő nem csúszik ki, s az ing nyakát sem teszi 
tönkre.

Otletdija 25,- Ft-os vásárlási utalvány.
ZIEGLER LAJOS
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SZORIÓTÁBIÁ
Az egyszerű elektromos szorzótáblával kisgyerme

keink játszva, szórakozva tanulhatják meg az egyszer
egy tudományát. Ne sajnáljuk hát a kevés munkát 
és a néhány forintot, készítsük el a szorzótáblát. 

ANYAGJEGYZÉK

1 d b  11X 22 cm -es (2 -3  mm v a s ta g )  fa ro stlem ez.
200 d b  le re sz e lt hegyű  szeg , vagy 200 d b  c ső szeg ecs.
12 m (kb. 1 mm á tm é rő jű ) sz iq e te lt vezeték .
1 d b  b e rre g ő  (csengő ) vagy z seb lám p a izzó .
1 d b  la p o s  z se b lá m p a -e lem .
T d b  k rokod ilcs ipesz . T d b  b a n á n d u g ó

A 11X22 cm-es lemezt osszuk 1 cm-es négyzetekre. 
A négyzetek csúcsain fúrjunk 2 mm-es lyukakat. A fura
tokba üssünk 2 mm átmérőjű, 15 mm hosszú lereszelt 
fejű szegeket. (A szegeket csak félig üssük be, ugyanis 
a szegfejek alá kerülnek a huzalok csupasz végei.

Vágjuk fel a szigetelt huzalt 12 cm hosszú dana- 
bokra, végeikről szedjük le a szigetelést. Az első huzal
darab egyik végét tegyük az 1-a szeg feje alá, a 
másikat pedig a l-m szegfej alá. A továbbiakban az 
1-b-t kössük össze az l-n-nel, az 1-c-t az l-o-val és így 
tovább egészen a 10-1 és X-z-ig bezárólag.

Mielőtt tovább mennénk, vágjunk ki vastagabb ke
ménypapírból a szorzótóblával azonos méretű dara
bot. Osszuk négyzetekre és lyukasszuk ki, majd nyom
juk rá a táblából kiálló szegekre. A karton felső részére 
az egyszeregyet, az alsóra pedig az eredményeket 
írjuk fel. A kis csengőt (berregőt) a tábla aljára sze
reljük fel, ha égőt használunk, akkor azt a tábla alsó, 
vagy felső részén helyezzük el.

Most végezzük el az egyszeregy-szorzását 0 X 1)- 
Kössük a csengő egyik vezetékét a telep egyik pólu
sához. A csengő másik ágára rögzítsünk krokodilcsi
peszt, s azt csíptessük az 1-a szegre. A telep má
sik pólusához erősítsünk banándugóval ellátott hajlé
kony vezetéket. Ha a tapogatónkkal a l-m szeghez 
érünk, megszólal a csengő (kigyullad a lámpa.)

Ily módon bármely szorzás elvégezhető úgy, hogy 
a csipesszel megkeressük a szorozni kívánt számot, az 
alsó táblán pedig tapogatunk. Megkönnyitjük a kere
sést, ha „eláruljuk”, hogy a felső tábla bármelyik 
sorában levő szorzás eredményét az alsó tábla azo
nos sorában kapjuk meg.

A szorzótábla más játékra is felhasználható. Pl. a 
szorzások helyére különféle kérdéseket írhatunk, az 
eredmények helyére pedig a válaszokat.

ötletdíja 150,— Ft-os vásárlási utalvány.
CZINDER GABOR 

V eszprém

a b c
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. . .  te meg lányom szed
jed, rózsás kötényedbe! 
. . . éneklik a KISZ-táborok 
lakói. De bizony azt a 
gyümölcsöt, amit köténybe 
szednek, még a kis házi
kertek, gyümölcsösök tulaj
donosaitól se vennék ót. 
Ezért most néhány, a gyü
mölcsszedést könnyítő 
módszert, eszközt (köztük 
a kötényt helyettesítő az 
első) mutatunk be.

Az alul üríthető szedő - 
edény nagyban csökkenti 
a törődést, s munkát is 
megtakaríthatunk vele,

Ifí

hiszen belőle nem kell 
kézzel átrakni a leszedett 
gyümölcsöt.

Teste egy 25-30 cm á t
mérőjű és körülbelül 35 
cm hosszú, vékonyfalú, de 
erős. nem deformálódó 
fém- vagy műanyagcső. 
Egyik végére készítsünk 
huzalból egyszerű fogó
részt.

Erős zsákvószonból vág
junk ki a csőnél 8 - 1 0  cm- 
rel hosszabb, és a csövet 
körülérő szélességű dara
bot. Hosszában —, a cső 
alakjának megfelelően — 
zsákvarrótűvel, zsineggel 
varrjuk össze. Húzzuk át a 
cső belsején, s annak fel
ső, fogóval ellátott végén 
fordítsuk ki a külső oldal-



ra, majd lemezcsík-pánt- 
tal szorítsuk rá.

A kis vászonzsák csőből 
kilógó végének alját egy
két cm-es csíkban szegjük 
fel, azaz készítsünk rá 
gumiházat, amibe húz
zunk köpperszalagot. A 
szalag összehúzásával be
zárható a vászonzsák vé
ge. Az összekötött szalagot 
ezután rögzítsük a fogan
tyú kihajtott végéhez, ne
hogy szedés közben szét
nyíljon a zsák feneke (1. 
kép).

Ha megtelt a szedő
edény - ,  a gyűjtőfazék, 
vagy láda felett akasz- 
szuk le a szalagot, s óva
tosan, lassan húzzuk szét 
a vászontömlő alját, hogy

m in » :—

abból a  gyümölcs „bele
folyjon'' a gyűjtőedénybe.

A könnyen pergő gyü
mölcsök (pl. feketeribiszke) 
szüretelését 15-20 cm á t
mérőjű szedőzacskó hasz
nálatával gyorsíthatjuk 
meg (2 . kép). Vázát huzal

ból alakíthatjuk ki, hogy 
a zacskórész szélét kife
szítse, s egyben a szedést 
végző karunkhoz támasz
kodó hurokja megfelelő 
helyzetben is tartsa a 
zacskót. A váz összeérő 
végeit forrasszuk össze,

í ?

A Ht a  « « » r ú d
B Barackból is jó a  wcdöisák 
C Siadötólco a  földön



vagy vékony huzallal sűrűn 
körültekerve rögzítsük egy
máshoz. A vázra műanyag
fólia vagy tüllháló-darab- 
ból készítsük el a zacskó
részt.

Hasonlóképpen készít
hető cseresznye és meggy
szürethez szedőkanál, 
(amit már csak jövőre 
használhatunk.) Ennek 
nyélrészt is hajlítsunk hu
zalból, hogy óraszíjjal a 
csuklónkhoz erősíthessük, 
így kezünk szabadon ma
rad, tehát könnyen mű
ködtethető a keskeny pen
géjű vógóolló, amivel egy
szerre levágható a kanál

zacskórésze fölé lógó 
gyümölcsfürt (3. ábra). 
Belőle vödörbe, vagy köz
vetlenül a gyűjtőedénybe 
önthető a gyümölcs.

A málnaszedést nyakba 
akasztható, vagy derékra 
erősíthető szedőtálcával 
tehetjük könnyebbé. Vé
kony lemezből, lécből for
máljunk 30X15 cm-es a la
pú, és 5—8 cm peremma
gasságú tálcaformót. Egy 
szedési időszakra hasonló 
méretű, erős hullámpapír- 
doboz is megfelel. A tes
tünkre történő erősítésé
hez szükséges derékövet, 
vagy a nyakba akasztható

I
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kantárt szövetcsíkból, eset
leg vastag zsinórból ké
szíthetjük (4. kép).

Közvetlenül a szedőtál
cára is szedhetjük a mál
nát, de jobb, ha kis pa
pírdobozokat, vagy a tá 
laláshoz használt gyü- 
mölcstálacskákat tesszük a 
tálcára, s abba szedjük a 
málnaszemeket, úgy elke
rüljük a szemek átrakás
sal járó zúzását, törését.

Szamóca (vagyis földi
eper) szedéséhez 30—40 
cm magas, földre állít
ható szedőtálcát készít
sünk. Egyenlőszárú há
romszög alakot alkotó két 
lábát, és azokat össze
tartó, egyben fogóul is 
szolgáló felsővázát vé
kony lécekből szegeljük 
össze. A lemezből, lécből 
vagy kartonból készített 
tálcarészt körülbelül a 
középvonalban erősítsük 
-  négy facsavarral — a 
lábakhoz (5. kép).

A magasra törő, koro
nából kinyúló ágakról 
csak úgy szedhetjük le a 
gyümölcsöt, ha az ágat 
lehajlítjuk. Ehhez jó se
gédeszköz a könnyű, fél-
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MF
k e r t i b ú t o r  z o m á n c l

A Tiszai Vegyikombinát legújabb terméke. Az eddig ismert zománcoknál fényesebb, szin- 
álóbb és tartósabb bevonatot ad. Töltőanyagot egyáltalán nem tartalmaz, tehát mintegy 30%- 
kal kiadásabb mint az eddigi zománcfestékek. 1 kg zománccal kb. 12-14 m2 felületet lehet 
befesteni. A zománc egy-két óra múlva már porszáraz, de célszerű 24 óráig száradni hagyni.

Élénk színű, magas fényű, az időjárás káros hatásainak jói ellenálló bevonatot képez. Fes
tés előtt az esetleges rozsdanyomokat csiszolással távolítsuk el, majd zsírtalanítás céljából szin
tetikus hígítóba mártott törlőruhával töröljük át a felületet. Az így előkészített vasfelületeken 
a rozsdagátlást míniumos, vagy bauxit-vörös rozsdagátló festékkel végezzük el. Alumínium tár
gyakat cinkkromátos könnyűfém alapozóval vonjuk be.

A  f a ,  v a g y  v e s s z ő f o n a t o s  b ú t o r o k a t  — a  p ó r u s o k  t ö m í t é s e  c é l j á b ó l  — e l ő s z ö r  l e n a l k i d  h í g í t ó 
v a l  e r e s s z ü k  b e .  A z  e l ő k é s z í t é s  u t á n  k ö v e t k e z h e t  e g y  r é t e g  A L A P L A S T  a l a p o z ó f e s t é k ,  m a j d  
e n n e k  t e l j e s  s z á r a d á s a  u t á n  e g y  r é t e g  C A M P I N G  k e r t i  b ú t o r - z o m á n c  f e l k e n é s e .

Az előzőleg már festett, régi kopott bútorok felületét először tisztítjuk, portalanítjuk, -  
fémbútor esetében zsírtalanítjuk -  és azután kerülhet rájuk a zománcréteg.

Szükség szerint 5—10%-os szintetikus hígítóval hígítsunk. A CAMPING kerti bútor-zománcot más 
festékkel ne keverjük. Tűzveszélyes oldószereket tartalmaz, ezért lakásban nyitott ablaknál 
használjuk. A dohányzást mellőzzük.
A CAMPING KERTIBÚTOR-ZOMÁNC az alábbi színekben kerül forgalomba:

Fehér 700 ml 26.- Ft. Piros 700 ml 28,- Ft.
Fekete 700 ml 22,- Ft. Kék 700 ml 28,- Ft.
Zöld 700 ml 37.- Ft. Sárga 700 ml 28.- Ft.

M i n d e n  f e s t é k s z a k ü z l e t b e n  k a p h a t ó .  ( —)

kézzel kinyújtható, kam- 
pósvégű gyümölcsszedő 
rúd.

Négy-öt milliméteres, 
mintegy 30 cm hosszú, ke
mény vashuzal darabot 
hajlítsunk meg egyenlőt

len szárú „U” alakra. A 
huzal hosszabbik szárá
nak a végét két-három 
centiméter hosszan derék
szögben hajlítsuk be, s a 
behajlított résznek készít
sünk furatot egy két-há- 
rom méteres könnyű, fa, 
vagy műanyagrúd (pl. el
használt partvisnyél) vé
konyabbik végén. Szorít
suk a furatba a huzal vé
gét, a rúdhoz simuló szá
rát pedig vékony huzallal 
szorosan körültekerve rög
zítsük a rúdhoz, hogy azon 
ne forogjon, és arról ne 
essen le (6 . kép).

Ha vödörbe szüretelünk, 
ahhoz alaktartó huzalda
rabból készítsünk elnyúj
tott „S" alakú, vödör- 
akasztó kampót. Azzal a 
létra felső fokára, vagy 
vastagabb ágra akaszt
hatjuk a vödröt. Úgy nem 
kell azt fogni, és mindkét

kezünket használhatjuk. A 
gyümölcs is kevésbé fog 
törni, amit még jobban 
csökkenthetünk, ha a vöd
röt hullámpapírrai, vagy 
vastag zsákvászon darab
bal béleljük

19



Azok részére ajánljuk a mini „konyhaszekrényt”, 
akik huzamosabb időt töltenek táborban, vagy a 
nyári vikendházban rendezkednek be hosszabb tar
tózkodásra. Érdemes elkészíteni, mert egy helyen, 
rendben tárolhatók -  közvetlenül a szabadtéri tűz
hely mellett -  a főzéshez szükséges eszközök és fű
szertartók. Előnye még az is, hogy a táborozás befe
jeztével a „lóba" levehető, és összekötve kis csomag
ként szállítható.

t e m p i n g

A  k i s  á l l v á n y  a n y a g a  v .  
c o l l o s  d e s z k a .  E l ő s z ö r  s z a b j u k  k i  
a z  A ,  B ,  C ,  é s  D  d a r a b o k a t .  ( A  
D - b ó l  k e t t ő t . )  V á g j u k  k i  a  B  
d a r a b o n  a z  E - h e z  i l l e s z k e d ő  
r é s t ,  m a j d  s z e g e z z ü k  r á  a  C  
d e s z k á t ,  a  C - r e  p e d i g  a z  A  
d a r a b o t .  A  k é t  D  j e l ű  d e s z k a  
e g y i k - e g y i k  h o s s z a n t i  o l d a l á t  
k i s s é  f ű r é s z e l j ü k  l e  ( a m i n t  a z  
a  r a j z o n  i s  l á t h a t ó )  é s  a z o 
k a t  i s  s z e g e z z ü k  h e l y ü k r e .  
M é g  a z  E - j e l ű  d a r a b  ( l á b )  
m e g m u n k á l á s a  v a n  h á t r a .  F e l 
s ő  v é g é t  f ű r é s z e l j ü k  b e ,  a z  a l 
s ó t  p e d i g  k i s s é  h e g y e z z ü k  k i .  
A z  a l s ó  v é g é b e  k é s z í t s ü n k  1 0  
m m - e s  f u r a t o t ,  s  ü s s ü k  b e l e  a z  
e l ő z ő l e g  k i h e g y e z e t t  k ö r a c é l t .  
A z  á l l v á n y t  é s  a  l á b a t  a z  ö s z -  
s z e l a p o l á s o n  t ú l  e g y ,  e s e t l e g  
k é t  s z á r n y a s a n y á v a l  e r ő s í t s ü k  
ö s s z e .  A  B  j e l ű  d e s z k á b a  -  
a  p o l c  a l á  — ü s s ü n k  e g y  s o r  
k a m p ó s s z e g e t ,  a z o k r a  a k a s z t 
h a t j u k  m a j d  a  f ő z ő - ,  s ü t ő -  é s  
e v ő e s z k ö z ö k e t .  A  f e l ü l  k i a l a k í 
t o t t  p o l c r a  a  f ű s z e r e s  e d é n y 
k é k  k e r ü l n e k .  V é g ü l  h a  v a n  
r á  m ó d ,  a z  e g é s z e t  k e n j ü k  b e  
k é t r z e r - h á r o m s z o r  s z í n t e l e n  l a k 
k a l ,  a k k o r  t a r t ó s a b b  l e s z  a  
k e m p i n g  k o n y h a s z e k r é n y .

ANYAGJEGYZÉK

A 12X72X290 mm 
B 12X314X290 mm 
C 12X 60X 290 mm 
D 12X 64X 314 mm (2 db)
E 36X 42X 455 mm 
F Q 10X200 mm (kö racél)

□



Könnyű, amellett kifogástalan szilárd
ságú sátorcövek készíthető pvc lefolyó
csőből. Anyagául válasszunk 40 mm-es, 
vagy ahhoz közeli átmérőjű csövet. 
Hosszában fűrészeljük négy felé, majd 
vágjuk 20—25 cm-es darabokra. Egyik 
végüket — szintén fűrésszel — kb. ÓOP-os 
szögben hegyezzük ki. A másik végük
től 10-15 mm-re fúrjunk -  a sátorzsi
nór rögzítéséhez -  10-15 mm átmérőjű 
lyukakat, vagy oldalra készítsünk be
metszéseket. Végül az éleket, sarkakat 
gömbölyítsük le, nehogy megsértse a 
kempingezők lábait.

Egy cövek súlya kb. 15 gramm, mint
egy negyede — nyolcada a különféle, 
más cövekekének. Egymásra rakva, zsi
nórral összekötve, vagy összefűzve kis 
helyet foglalnak a túrazsókban.

ötletdíja 50,- Ft-os vásárlási utal
vány.

KURTHY ZOLTÁN 
BHHHMHHHHHHHHMHHRHMHKSHMHGKSNMHHHIi

SÓ- ÉS PAPRIKATARTÓ
A  j o b b  m á r k á j ú  2 4 X 3 6  m i l l i m é t e r e s  f i l m 

t e k e r c s e k e t  k i s  a l u m í n i u m  h e n g e r b e  c s o m a g o l 
v a  á r u s í t j á k .  B e l ő l e  n a g y s z e r ű  s ó -  v a g y  p a p 
r i k a t a r t ó t  k é s z í t h e t ü n k ,  a m e l y n e k  t á b o r b a n ,  
k i r á n d u l á s o n  v e h e t j ü k  h a s z n á t .  N e m  k e l l  m á s t  
c s i n á l n i ,  m i n t  b e c s u k o t t  á l l a p o t b a n  k é t m i l -  
l i m é t e r e s  f ú r ó v a l  á t f ú r n i  a z  e g y m á s t  f e d ő  p a 
l á s t o k a t ,  m a j d  m e g t ö l t e n i  s ó v a l ,  p a p r i k á v a l  a  
h e n g e r t  é s  a  z á r ó  k u p a k o t  e g y  k i s s é  e l f o r d í 
t a n i ,  h o g y  n e  s z ó r ó d h a s s o n  k i  a  s ó ,  i l l .  a  
p a p r i k a .  H o g y  h a s z n á l a t k o r  n e  k e l l j e n  s o k a t  
k e r e s g é l v e  f o r g a t n i  a  k u p a k o t  ( a  k é t  n y í l á s  
e g y b e e s é s é i g )  . . n y i t o t t "  á l l á s b a n  a  k u p a k  
s z é l é n  h ú z z u n k  v o n a l k á t  a  p a l á s t r a .

O t l e t d í j a  2 5 , -  F t - o s  v á s á r l á s i  u t a l v á n y .

MOLNÁR JÁNOS

m H n m n H H B H i

Kiránduláson, táborban gyorsan po
rosodik a cipő. Zsebben hordani a cipő- 
törlőt gusztustalan, s a zsebkendőt 
sem célszerű erre használni. Vegyünk 
elő egy üres gyufásdobozt. Vágjunk 
puhafából lazán beleilleszkedő dara
bot (2—2 mm-rel legyen kisebb), s arra 
ragasszunk (vagy rajzszegekkel erősít
sünk) filcet. A gyufásdobozba „épített" 
cipőtisztító már vihető zsebben, s szük
ség esetén megtörölhető vele a cipő.

ötletdíja 25,- Ft-os vásárlási utal
vány.

■Fi. ANTALFY ISTVÁN 
K ecskem ét

C i p ő t ö r l ő  —
g y u f á s d o b o z b a n
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Sokan üdülnek tó- vagy 
tengerparton. A szép ten
gerparti tójak megörökí
tésén kívül szinte senki- 
sem vállalkozik a még ér
dekesebb vízalatti felvéte
lek elkészítésére. Ezt első
sorban a vízálló fényké
pezőgép-tok beszerzése 
teszi nehézzé. A vízalatti 
fényképezést néhány fo
rintból, teljesen házilag ol
dottam meg.

Vettem 2 db polietilén 
uzsonnós-tasakot (ó. 1,40 
Ft), mérete 28X21 cm. A 
tasakok közepére egy-egy 
4,5 cm átmérőjű nyílást 
vágtam. (A nyílás nagy
sága az objektív átmérő
jének alapján állapítható 
meg.) Következő lépésként 
4—5 mm vastag, karcmen
tes üvegből kivágtam egy 
9 cm átmérőjű korongot. 
(9 cm oldalú négyzetből 
indultam ki, sarkait levág
tam hatszög alakúra, 
majd vizes köszörűkövön 
kerekre csiszoltam.)

ÜVFBlAPs UVE6LAP NYLONZACSKÓ

PVCCSO

ÖTLET

Az üvegtartót pvc-víz- 
vezeték-csöből vágtam le, 
magassága 10—12 mm. A 
gyűrűből annyit vágtam 
ki, hogy összehúzva, majd 
pvc-ragasztóval összera
gasztva szorosan illesz
kedjék a  fényképezőgép 
objektívjára, mint a szín
szűrő, vagy előtétlencse.

Ezután összeragasztot

tam az egyes darabokat. 
Ragasztóanyagul kanada- 
balzsamot alkalmaztam, 
de epokitt vagy más (víz
ben nem oldódó!) ragasz
tó is megfelel. Először a 
pvc-gyűrűt ragasztottam 
az üvegtórcsára. A két 
polietilén-zsákocskát egy
másba húztam úgy, hogy 
a nyílásaik egymás fölé



essenek. A pvc-gyűrűvel 
befelé fordított üvegtár
csát úgy ragasztottam a 
két fólia közé, hogy a lyu
kak a gyűrűn centrikusán 
helyezkedjenek el. Azért 
alkalmaztam két polieti- 
lén-tasakot, hogy kétsze
res biztonsággal zárjam ki 
a víz gépbe való behato
lását.

Fényképezéskor a gépet 
(a pvc-gyűrűnél tartva a 
tokot) az üveglap mögé 
helyezem el. A tasakokat 
cellux-ragasztóval zárom 
le, természetesen először 
a belsőt, majd a külsőt. A 
fólián keresztül láthatók 
a skálák, így azok állítása 
nem okoz problémát. A 
gép felhúzása is a fólián 
keresztül lehetséges, kis 
fogásokkal, hogy ne hú
zódjon meg a fólia. A víz 
alatti mozgás megkönnyí
tése céljából ajánlatos a 
gépet egy labda-tartó 
necchálóba elhelyezni.

Figyelem! Csak előző
leg gondosan megvizsgált, 
nem varrt, hanem hegesz
tett fóliatasakokat hasz
náljunk.

Ótletdíja 150,— Ft-os 
vásárlási utalvány.

m m h b  MOLNÁR ATTILA
Esztergom

CSŐSZEGECS HÁZILAG
Gyakran előfordul, hogy 

olyan hosszú csőszegecsre van 
szükségünk, amilyent nem 
lehet kapni a boltokban. Ilyen 
esetekben könnyen segíthetünk 
magunkon, ha van üres főm 
golyóstoll-betétünk. Vágjuk le 
a szükséges hosszúságot, (le
hetőleg úgy, hogy a csőnyílás 
ne deformálódjon el) majd az 
egyik végét pontozóval és ka
lapáccsal peremezzük. Ezután 
a szokásos módon elszegecsel
jük és máris kész a , .méreten 
felüli" szegecselés.

Ótletdíja 25,— Ft-os vásárlá
si utalvány.

if|. NEMETZ GYULA 
Kecskemét

A ..S Z A K M U N K Á S  ZSE B K Ö N Y V E K ”
újabb kötetei

DUGATTYÚSGÉPKEZELÖK. (Gőzgépek, gőz- 
generátorok, belsőégésű motorok, csőveze
tékek), 269 oldal, 99 ábra, kötve 18,50 Ft

KISHŰTŐGÉPSZERELŐ. 225 oldal. 86 ábra, 
kötve 16,- Ft

VILLAMOS HEGESZTŐ. 263 oldal, 58 ábra. 
kötve 17.- Ft

VILLAMOS MÉRŐMŰSZEREK. (Szerkezet, tar 
tozékok, mérés, kapcsolások), 267 oldal, 240 
ábra, kötve 17,50 Ft

ALAPOZÁS. 219 oldal, 152 ábra, kötve 15,50 Ft
ZSALUZÁS. 191 oldal. 172 ábra, kötve 
BETONACÉL-SZERELÉS. 99 oldal, 85 ábra, 

kötve

14,50 Ft 

10,- Ft
PANELSZALLITAS-SZERELÉS. 139 oldal. 75 ábra,

kötve 12,— Ft
RAGASZTOTT VÍZSZIGETELÉS ÉS TETŐFEDÉS.

163 oldal, 162 ábra, kötve 13,- Ft
SZERKEZETI LAKATOS. 235 oldal, 35 ábra, 

kötve 15,50 Ft
BIOSZINTÉZIS-IPAROK. 159 oldal. 45 ábra. 

kötve 14,50 Ft
NYOMDAIPARI TÁBLÁZATOK. 160 oldal. 35 

ábra, kötve 13,- Ft

Beszerezhetők az Állami Könyvterjesztő Vállalat köny
vesboltjaiban. Postai rendelés a szaküzlettől: TÁNCSICS 
KÖNYVESBOLT. Budapest, VI., Lenin krt. 17. 50,- Ft fe
lett portómentes szállítás.

(-)

Sokan szeretik a pirított 
kenyeret. Táborban, kirán
duláson is hozzájutha
tunk e „csemegéhez", ha 
készítünk egy praktikus 
kenyérpirítót. Vázát vékony 
huzalé dróthálóból vágjuk 
ki és hajlítsuk meg, a fo
gantyúját pedig 3-4 mm 
vastag lágyhuzalból. A 
rajz az összeállítást mu
tatja. A képen pedig azt 
láthatjuk, hogy a tábori 
kenyérpirító a parázson 
kívül a gáz — vagy vil
lanytűzhelyen is használ
ható.

TÁBORI KENYÉRPIRÍTÓ.

PARÁDÉ



ÖTLET

Kapaszkodó motoros pótutasoknak
A z  ú j t í p u s ú  m o t o r k e r é k p á r o k  

e g y ,  d e  h o s s z a b b  n y e r e g g e l  k é 
s z ü l n e k ,  a m e l y e n  k é t  s z e m é l y  
f é r  e l .  A  p ó t u t a s  r e n d s z e r i n t  
a z  e l ő t t e  ü l ő  m o t o r v e z e t ő t  ö l e 
l i  á t ,  v a g y  a  k a b á t j á b a  k a 
p a s z k o d i k .  E g y i k  s e m  b i z t o n 
s á g o s .  A z  á l t a l a m  h a s z n á l t  
k a p a s z k o d ó  e g y s z e r ű ,  k ö n n y e n  
e l k é s z í t h e t ő ,  s  a  b i z t o n s á g o s  
k ö z l e k e d é s t  s z o l g á l j a .  E g y  3 , 5  
c m  s z é l e s  ú t t ö r ő  d e r é k s z í j r a  
v a r r t a m  k é t  u g y a n c s a k  s z í j b ó l  
k é s z í t e t t  k a p a s z k o d ó t  e g y m á s 
t ó l  o l y a n  t á v o l s á g r a ,  h o g y  
a z o k  a  f e l c s a t o l á s  u t á n  k é t  
o l d a l i  a  c s í p ő  t á j é k á r a  e s s e 
n e k .  F o n t o s ,  h o g y  a  k a p a s z k o 
d ó  f ü l e k  e r ő s e n  l e g y e n e k  a  
d e r é k s z í j r a  v a r r v a .

ö t l e t d í j a  1 0 0 , — F t - o s  v á s á r 
l á s i  u t a l v á n y .

K A M A R A S  I M R E  
S z e g e d

S o k a n  h a s z n á l j á k  a  k e r é k 
p á r t  c s o m a g s z ó l l i t á s r a .  A  c s o 
m a g t a r t ó r a  s z a b á l y o s a n  r á k ö 
t ö z v e  v i s z o n t  l e g f e l j e b b  1 5 —2 0  
k g - o s  t e h e r  s z á l l í t h a t ó .  S o k 
s z o r  a z o n b a n  -  k ü l ö n ö s e n  v i 
d é k e n  -  n e h e z e b b  c s o m a g o t  
i s  s z e r e t n é n e k  s z á l l í t a n i  a  k e 
r é k p á r r a l .  M e g f e l e l ő  f e l s z e r e 
l é s s e l  a z  i s  m e g v a l ó s í t h a t ó .

E r ő s  l é c b ő l  k é s z í t s ü n k  2 3 X 3 5  
c m - e s  r á c s o t .  E g y i k  h o s s z a n t i  
l é c é t  r é s e l j ü k  f e l ,  h o g y  o d a  
b e f é r j e n  a  h a j t ó k a r .  A  r á c s  
k ü l s ő  s a r k a i b a  h a j t s u n k  e r ő s  
f a c s a v a r t ,  v a g y  k a r i k á v a l  e l 
l á t o t t  m e n e t e s  ( á t m e n ő )  c s a 
v a r t .  A  c s a v a r o k h o z  e r ő s í t s ü n k  
3 —4  m m  á t m é r ő j ű  h u z a l o k a t ,  

a m e l y e k n e k  m á s i k  v é g é n  c s a t -  
t o s  s z í j  v a n .  F e l s z e r e l é s k o r  a  
h a j t ó k a r t  á l l í t s u k  f ü g g ő l e g e s r e ,  

a  r á c s o t  t e g y ü k  a  p e d á l r a  ( a  

r é s b e  i l l e s z t v e  a  h a j t ó k a r t )  s  
a  c s a t t o k k a l  k a p c s o l j u k  a  v á z 
r a .  A  r á c s o t  -  ( a  n a g y o b b  
b i z t o n s á g  é r d e k é b e n )  — z s i -  

n e g g e l  k i  i s  k ö t h e t j ü k  a  h á t s ó  
t e n g e l y h e z ,  H l .  a  v á z  e l s ő  r é 
s z é h e z .  A  r á c s  f e l -  i l l .  l e s z e r e 
l é s e  c s a k  r ö v i d  i d ő t  v e s z

Teherszállítás kerékpárral
i g é n y b e .  A  t e r h e t  ( p l .  a  6 0 -  
7 0  k g - o s  z s á k o t )  á l l í t s u k  o  
r á c s r a ,  d ö n t s ü k  a  v á z h o z ,  é s  
a  k e r é k p á r t  t o l v a  s z á l l í t s u k .

O tle td íja  150,— Ft-os v á sá r
lási u talvány.

M I K E  J Ó Z S E F
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BÚTORLÁB
biakban a lábaknak az alsó felületre 
(pl. asztallapra) történő felerősítését 
mutatjuk be.

Az asztallap alján húzzunk átlókat. 
Vonalzóval jelöljük meg mind a négy 
sarkon a lábtartók helyeit (2). Tegyük 
a megjelölt pontokra a falapokat, ceru
zával rajzoljuk körül (3) és szeggel 
vagy csavarhúzóval a deszka furatán át 
szúrjunk az asztal lapjába (4). Jelölés 
után vegyük le a faéket és az asztal
lapon fúrjuk elő a facsavarok helyeit 
(5), majd illesszük vissza a fa alátétet 
és süllyesztettfejű facsavarokkal rög
zítsük (6 ). Most már csak az van hátra, 
hogy a fa-alátétekbe becsavarjuk a tv- 
lábakat (7) és „lábra állítható” az asz
talka.

A lábak dőlését (ferdeségét) biztosító 
alátét készülhet fémből is. Kb. 2  mm 
vastag lemezből vágjuk és hajlítsuk ki 
a tartót, fúrjuk át és belülre epokittel 
ragasszunk a tv-lábéval egyező menetű 
anyát (8 ). A lemezt úgy hajlítsuk meg, 
hogy az anya párhuzamos oldalai a 
belsejébe illeszkedjenek, úgy az anya 
nem fordulhat el a tartóban.
I---------1 SÍD. m .
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B É T A - M É R Ő
Az 1967. 4. havi Ezer

mesterben „találkoztam" 
egy g-mérővel (tranzisz
torvizsgáló). Egyszerűsége, 
csekély anyagigénye elle
nére a gyakorlatban jó 
eredménnyel használható. 
A kapcsoláshoz * annyit 
tennék hozzá, hogy a mű
szer védelmére célszerű 
-  a műszer alapérzékeny
ségétől függően -  egy 
előtét ellenállást beépí
teni. így biztonságosabb 
lesz a mérés, s a zárlatos 
tranzisztor sem károsítja 
meg a műszert. Még egy 
kiegészítést alkalmaztam

egy ellenállás beépítésé
vel, amely a „lustább” 
példányok mérését teszi 
pontosabbá (1. ábra).

A műszer 0—4 mA végki
térésű. Elég érzéketlen, a 
célnak azonban teljesen 
megfelel. Ez a kapcso
lás csak PNP tranziszto
rok mérésére alkalmas. A 
Ki kapcsoló zárásával, 
csak a tranzisztor műkö
dőképessége állapítható 
meg. A műszer 0,1—1 mA- 
ig mutathat, ha ezen fe
lüli értéket mérünk, még 
az OC 1016-os példányok
kal sem érdemes kísérle

teznünk. A K2 kapcsolóval
2 -es állásra kapcsolva (a 
300 k íi-ra) 10 pA vezér
lőórám folyik. A kollektor- 
áram-vóltozást leolvasva, 
a bétát a szokásos módon 
számíthatjuk ki. A 150 
k íl-ra kapcsolva 20 pA 
vezérlőórám folyik, ebben 
az állásban a „lustább" 
példányok jobban, ponto
sabban mérhetők.

A fenti kapcsoláshoz 
hasonló, de némileg el
térő béta-mérőt is készí
tettem, amelyet szintén 
jó eredménnyel haszná
lok (2. ábra). A mA-mé- 
rőt állandóra kötöttem be, 
mivel ezt csak /^-mérésre 
használom.

ANYAGJEGYZÉK

R, =  450 k U 
R2 =  225 k ü  
R3=  112,5 k Q
4,5 V-nál 
R, =  300 k fí 
R-,= 150 k 0  
R .,=  75 k ü  
3V-nál

A /5-mérőt 15X10.5X 
5,3 cm-es műanyag do
bozba helyeztem el. A mű
szert, a kivezetéseket, a 
forgatógombot és a kap
csolót műanyag-bevonatú 
„műszerlapra" szereltem.

ötletdíja 50,- Ft-os vá
sárlási utalvány.

lilllifiri'—í'il SZABÓ FERENC
Komódi
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k C o a r c lá w p a
r r

Az Ezermester januári számában je
lent meg „Nap-pótló kvarclámpa 170 
Ft-ért” c. ismertetés. A cikk szerint az 
UV fényt adó higanygőzlámpa és a 
szükséges előtétellenállás egybe van 
építve a sugárzó fejben. Én úgy oldot
tam meg, hogy a sugárzó fejbe csak 
a burájától megszabadított higanygőz
lámpát építettem be. Az 500 W-os elő
tétellenállást (mivel 125 W-os a higany
gőzlámpám) 500 W-os háztartási ké
szülékkel helyettesítettem, (jó pl. a vil
lanyvasaló, a hősugárzó, a rezsó stb.). 
Ezt a következőképpen csatlakoztattam; 
a lámpafejből a villásdugóhoz vezető 
zsinór egyik ágát megszakítottam és 
oda egy csatlakozó aljazatot iktattam

CSATLAKOZÓ AZ 500W-0L 
f j g )  FOGYASZT

r
ŐHOZ
p = ,

w o
^  , 1 

SUGÁRZÓ FEJ VILLÁSÉ

MÉG JOBB. a  a

be, amelynek aljára bakelit szigetelő 
lapot helyeztem.

így egyszerűbb a kvarclámpa elkészí
tése, olcsóbb is, és a lámpafej sem me
legszik fel túlságosan. Előnye még. hogy 
az „előtét-ellenállás’' nélkül be sem 
lehet kapcsolni, mert úgy az áramkör 
nem zárt.

ötletdíjo 50,- Ft-os vásárlási utal
vány. KATONA MARTON

Debrecen

AZ ÖTLETPARÁDÉNKRA küldött ötletek közül havonta 5—20-at, -  fontossá- 
guktól, ötletességüktől leírásuktól, -  valamint a mellékelt képektől és rajzoktól 
függő értékű vásárlási utalvánnyal díjazunk -  a díjat nem nyert, de leközölt ötle
tekért honoráriumot fizetünk.

M E G F E J T É S E K
a z  E M - v i z s g a  1 3 .  o l d a l o n  f e l t e t t  k é r d é s e i r e

1. Epokittal, körömlakkal, leukoplasztta! is 
rögzíthető.

2 .  T o r o k - g e r e n d a .

3 .  C s ö v e k  f a l v a s t a g s á g á n a k  m é r é s é r e .

Júniusi számunk „Ezermester vizs
gájának" 3. kérdése a parázsizzóra 
vonatkozik, többek között azt is kér
deztük: mekkora feszültséggel mű
ködik. Nos, a kérdés pontosan igy 
hangzik: mekkora a gyújtófeszült
sége, hiszen állandó feszültsége 
nincs?

A M agyar Kom m unista Ifjúsági Szövetség 
Központi B izottságának barkácsoló folyóirata

1967. július, XI. évfolyam . 7. szám. — Felelős szerkesztő: Szűcs József. Kiadja az 
Ifjúsági Lapkiadó Vállalat. — F elelős kiadó: Tóth László. — Szerkesztőség: Budapest, 
V., Nádor utca 15. Telefon: 317-324. — K iadóhivatal: Budapest, VI., Kévay utca 16. — 
Telefon: 116-660. M egjelenik havonta egyszer. — Terjeszti: a M agyar Posta. Csekk
számlaszám  egyéni: 61 253, közületi: 61 066 (vagy átutalás a MNB 8. sz. folyószám lá
jára). — Egy szám  ára: 2,— Ft. E lőfizetési díj: negyed  évre 6.— Ft, fél évre 12,— Ft, 
egész évre 24,— Ft. Előfizethető a Posta Központi Hírlap Irodánál, (Bp., V., József 
nádor tér 1. Telefon: 180-850) és bárm ely postahivatalnál. (INDEX: 25 213.) — K özlésre 
alkalm atlan, beküldött kéziratokat, képeket, rajzokat nem  őrzünk m eg és nem jutta

tunk vissza.
67.ÍI44 Egyetem i Nyom da m élynyom ása, Budapest

■  Z1B ESTtRM
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BETON, -  SZÍNPQMPfiBAN
H á t s ó  b o r í t ó l a p u n k  k é p e i n  b i z o n y á r a  n e m  

e l s ő s o r b a n  a  v i r á g o k  t a r k a s á g a ,  h a n e m  a  
b e t o n e l e m e k ,  t á l c á k ,  v á l y ú k ,  a  k e r t i  p a d  s z í 
n e s s é g e  v o n j a  m a g á r a  o l v a s ó i n k  f i g y e l m é t  
M e r t  a h o g y  t e r m é s z e t e s n e k  t a r t j u k  a  v i r á g o k  
s z í n p o m p á j á t ,  — ú g y  m e g s z o k t u k  a  b e t o n - e l e 
m e k  s z ü r k é s - f e h é r  r i d e g s é g é t ,  e g y h a n g ú s á g á t  
i s .

P e d i g  a  b e t o n  i s  l e h e t  s z í n e s ,  -  a m i n t  a z t  
k é p e i n k  i s  b i z o n y í t j á k .  N e m  i s  k e l l  s z í n e z é s é 
h e z  k ü l ö n ö s e b b  ü g y e s s é g ,  v a g y  m u n k a f o l y a 
m a t ,  d r á g a  a n y a g ,  h i s z e n  e r r e  a  c é l r a  a z  
o x i d f e s t é k e k  n a g y s z e r ű e n  m e g f e l e l n e k .

KEVERVE, VAGY KENVE

A  s z í n e z é s r e  k é t  m ó d  h a s z n á l a t o s .  K i s e b b  
d a r a b o k n á l  a z  o x i d f e s t é k  b e l e k e v e r h e t ő  a  b e 
t o n b a ,  í g y  a z  t e l j e s s é g é b e n  s z í n e s  l e s z .

A  n a g y o b b  d a r a b o k n a k  c s a k  a  f e l ü l e t é r e  
c é l s z e r ű  e g y - k é t  c e n t i m é t e r  v a s t a g ,  s z í n e z e t t  
f e d ő r é t e g e t  k e n n i .  E z  a  g a z d a s á g o s a b b ,  m e r t  
k e v e s e b b  p o r f e s t é k  k e l l  h o z z á .  S ő t ,  a  k ü l s ő ,  
s z í n e s  f e d ő r é t e g  c e m e n t d ú s a b b  i s  l e h e t ,  e z 
á l t a l  e l l e n s ú l y o z h a t ó  a  s z í n e z ő a n y a g  o k o z t a  
s z i l á r d s á g  c s ö k k e n é s e .  A  s z í n e s  k ü l s ő r é t e g  
f e l v i t e l e ,  — p o n t o s a b b a n  a  s a b l o n b a n  e l h e 
l y e z é s e  v i s z o n t  n a g y o b b  f i g y e l m e t ,  ü g y e s s é g e t  
k í v á n .

MIBŐL -  MENNYIT?

A  s z í n e z é k  m i n d e n  e s e t b e n  c s ö k k e n t i  a  b e 
t o n  s z i l á r d s á g á t ,  e z é r t  c s a k  m ó d j á v a l  s z a b a d  
a  b e t o n h o z  k e v e r n i .  A  f e s t é k  a  c e m e n t  1 0  
s ú l y s z á z a l é k á t  s e m m i k é p p  s e  h a l a d j a  m e g .  
S o k s z o r  u g y a n a z  a  f e s t é k ,  -  b e k e v e r t  m e n n y i 
s é g é t ő l  f ü g g ő e n  -  m á s  s z í n t  a d .  ( P l .  a  v a s -  
o x i d - s á r g a  6 % - o s  a d a g o l á s b a n  e r ő s  s á r g á t ,  
2 % - o s - b a n  k r é m s z í n t  a d . )  T ö b b  s z í n b ő l  k e v e r 
h e t ő k  ú j a b b  v a r i á c i ó k  i s .  í g y  a  4 %  v a s o x i d -  
v ö r ö s  4 %  v a s o x i d - s á r g á v a l  e r ő s  t é g l a v ö r ö s t  a d .  
V a s o x i d - s á r g a  é s  k r ó m o x i d - z ö l d  k e v e r é s é v e l  
s z é p  z ö l d  á r n y a l a t o k ,  a z  u t ó b b i  h e l y e t t  u l t r a -  
m a r i n t  h a s z n á l v a  t ü r k i z - s z í n ű e k  n y e r h e t ő k .  A  
f e k e t e  k i s  m e n n y i s é g b e n  b e k e v e r é s e  t o m p í t j a  a  
s z í n e k e t .

A  f e s t é k  j ó  f e d ő k é p e s s é g ű  ( b e l ő l e  k i s  
m e n n y i s é g  i s  e g y e n l e t e s  s z í n ű v é  t e s z i  a  b e 
t o n t )  é s  s z í n e z ő k é p e s s é g ű  ( b e l ő l e  k i s  m e n n y i 
s é g  h o z z á a d á s á v a l  i s  m e g k ö z e l í t s e  s z í n é t  a  
b e t o n )  l e g y e n .  L e g j o b b  a  s z e r v e s  — s  n é h á n y  
s z i n t e t i k u s  p i g m e n t  s z í n e z ő .  N é h á n y  m e n n y i 
s é g i  a d a t :  e g y  z s á k  c e m e n t h e z  1 , 5 —4 , 5  k g  
f e s t é k  k e l l .  1 k g  f e s t é k  1 c m  v a s t a g  s z í n e s  f e 
d ő r é t e g h e z  ( p l .  l é p e g e t ő  k ő  e s e t é n )  a d v a  k b .  
1 m 2 f e l ü l e t h e z  e l e g e n d ő .

A LEGHASZNALATOSABB SZÍNEZÖK:

Az okkersárga s z e r v e t l e n ,  t e r m é s z e t e s  f e s 
t é k .  S z í n e  a  v i l á g o s s á r g á t ó l  a  b a r n á i g  v á l t o 
z i k ,  i g e n  s o k  á r n y a l a t b a n  k é s z ü l .  V a s o x i d h i d -  
r á t o t  ( F e 20 3 • H 20 )  é s  m a n g á n t  t a r t a l m a z .

A  v a s o x i d t ó l  v ö r ö s e s ,  a  m a n g á n t ó l  b a r n á s  
s z í n t  k a p .  F é n y -  é s  i d ő á l l ó ,  s a v á i l ó s á g a  g y e n 
g e ,  a hőhatásokat nem jól állja.

A vasoxidsárga ( M a r s s á r g a ,  o x i d o k k e r  s t b . )  
a z  o k k e r  f ö l d f e s t é k e k  m e s t e r s é g e s  v á l t o z a t a .  
T u l a j d o n s á g a i k  a z o n o s a k .

A vasoxidfekete m e s t e r s é g e s ,  s z e r v e t l e n  
a n y a g .  A  f e r r o f e r r i o x i d  ( F e 30 4)  c e m e n t k ö t é s ű  
f e s t é k e k h e z  a l k a l m a s ,  i d ő - ,  f é n y - ,  é s  h ő á l l ó ,  
g y e n g e  s a v h a t á s n a k  e l l e n á l l .  M é l y  k é k e s f e k e t e  
s z í n ű ,  j ó l  f e d ő .

A vasmínium ( v a s o x i d v ö r ö s ,  v a s p i r i t )  7 5 %  
f e r r i o x i d o t  ( F e 20 3)  t a r t a l m a z ó ,  t e r m é s z e t e s  
s z e r v e t l e n  a n y a g .  S z í n e s  f ö l d f e s t é k ,  d e  a g y a g  
é s  v a s é r c  é g e t é s é v e l  i s  e l ő á l l í t h a t ó .  I d ő - ,  
f é n y -  é s  h ő á l l ó ,  g y e n g e  s a v n a k  e l l e n á l l ,  f e 
d ő k é p e s s é g e  k i v á l ó .

A bauxitvörös k b .  2 0 %  v a s o x i d o t  ( F e s 0 3) 
t a r t a l m a z ó  t i m f ö l d  ő r l e m é n y e ,  i d ő - ,  f é n y -  é s  
h ő á l l ó ,  t u l a j d o n s á g a i  m e g e g y e z n e k  a  v a s m í -  
n i u m é v a l ,  d e  s z í n e z ő k é p e s s é g e  g y e n g é b b .

A spanyolvörös t e r m é s z e t e s ,  s z e r v e t l e n  f e s 
t é k ,  a  h e m a t i t  ( v ö r ö s v a s é r c )  m á l l á s t e r m é k e ,  
8 0 —9 6 %  v a s o x i d o t  ( F e 20 3)  t a r t a l m a z ,  k i t ű n ő e n  
s z í n e z ,  j ó l  f e d ,  i d ő - ,  f é n y -  é s  h ő á l l ó ,  m i n d e n 
f a j t a  k ö t ő a n y a g g a l  k e v e r h e t ő .

Az umbrabarna ( ó z b a r n a ,  b á r s o n y b a r n a )  
t e r m é s z e t e s ,  s z e r v e t l e n  f e s t é k ,  v a s -  é s  m a n -  
g á n o x i d - t a r t a l m ú  a n y a g .  A z  e g y e t l e n  b a r n a  
f ö l d f e s t é k .  I d ő -  é s  f é n y á l l ó , ,  k ö z e p e s  h ő á l l ó -  
s á g ú ,  m i n d e n  k ö t ő a n y a g g a l  é s  p i g m e n t t e l  k e 
v e r h e t ő .

A mangánbarna m e s t e r s é g e s ,  s z e r v e t l e n  f e s 
t é k ,  2 0 %  m a n g á n o x i d - t a r t a l o m m a l  ( M n O a) .  I d ő  
é s  f é n y á l l ó ,  m i n d e n  k ö t ő a n y a g g a l  a l k a l m a z 
h a t ó .

A marsbarna m e s t e r s é g e s ,  s z e r v e t l e n  f e s t é k .  
L i m o n i t -  é s  s z i d e r i t é r c b ő l  é g e t i k ,  v a s o x i d t a r -  
t a l m ú .  I d ő - ,  f é n y -  é s  h ő á l l ó ,  f e d ő k é p e s s é g e  
k ö z e p e s ,  m i n d e n  k ö t ő a n y a g g a l  b e d o l g o z h a t ó ,  
d e  k é n t a r t a l m ú  p i g m e n t e k k e l  k e v e r v e  m e g 
f e k e t e d i k .

A kobaltkék m e s t e r s é g e s ,  s z e r v e t l e n  f e s t é k ,  
a n y a g a  k o b a l t o x i d  é s  a l u m í n i u m o x i d  t a r t a l 
m ú  a n y a g .  V i l á g o s a b b  á r n y a l a t a  a  c ö l i n k é k ,  
a m e l y  ó n o x i d t a r t a l m ú .  K i s  f e d ő k é p e s s é g ű  é s  
s z í n e z ő  h a t á s ú ,  e z é r t  n a g y  m e n n y i s é g e t  k e l l  
a d a g o l n i ,  a m i  g y a k r a n  r e p e d e z é s r e  h a j l a m o s 
s á  t e s z i .  I d ő - ,  f é n y -  é s  h ő á l l ó ,  c e m e n t k ö t é s ű  
f e s t é k e k b e  k e v e r h e t ő

Ultramarinkék m e s t e r s é g e s ,  s z e r v e t l e n  f e s t é k ,  
a n y a g a  k é n t a r t a l m ú  n á t r i u m - a l u m í n i u m - s z i l i -  
k á t .  F é n y -  é s  h ő á l l ó ,  d e  n e m  i d ő á l l ó ,  m e r t  a  
l e v e g ő b e n  l e v ő  f ü s t g á z o k  m e g t á m a d j á k .  Ö l ö m - ,  
r é z - ,  k o b a l t -  é s  v a s t a r t a l m ú  p i g m e n t e k k e l  n e m  
k e v e r h e t ő .  V í z ü v e g - ,  m é s z -  é s  c e m e n t - k ö t ő 
a n y a g g a l  k é s z í t h e t ő ,  a  f e l ü l e t e n  o l y k o r  k i v i r á g 
z á s t  o k o z .  C e m e n t h a b a r c s o k  f e s t é s é r e  c s a k  
t i s z t a  u l t r a m a r i n  a l k a l m a s
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A krómoxidzöld ( C r 20 ;i)  m e s t e r s é g e s ,  s z e r 
v e t l e n  f e s t é k .  F é n y - ,  i d ő -  é s  h ő á l l ó ,  s a v á l l ó  é s  
l ú g á l l ó ,  c e m e n t k ö t ő a n y a g g a l  f e l h a s z n á l h a t ó  
é s  m i n d e n n e m ű  p i g m e n t t e l  k e v e r h e t ő .  F e d ő 
k é p e s s é g e  é s  s z í n e z ő k é p e s s é g e  k i t ű n ő .

A smaragdzöld ( G u i g n e t  z ö l d )  k r ó m o x i d h i d -  
r á t  [ C r 2 ( O H ) 4]  a  k r ó m o x i d f e s t é k n é l  t ü z e s e b b  
s z í n ű  é s  n a g y o b b  h ő á l l ó s á g ú .

Ultramarinzöld. A z  u l t r a m a r i n k é k  a  g y á r t á s  
e l s ő  f á z i s á b a n  z ö l d  s z í n ű .  I l y e n  f o r m á b a n  i s  
f o r g a l o m b a  h o z z á k .  T u l a j d o n s á g a i  a z  u l t r a -  
m a r i n k é k k e l  n a g y j á b ó l  e g y e z ő e k ,  d e  f é n y á l 
l ó s á g a  é s  s z í n e z ő  h a t á s a  g y e n g é b b .

A mangánfekete t e r m é s z e t e s ,  s z e r v e t l e n  
a n y a g  ( s z í n e s  f ö l d f e s t é k ) ,  v a s o x i d t a r t a l m ú  
( F e 2O s )  m a n g á n o x i d  ( M n O ? )  ő r l e m é n y e .  M é s z -  
é s  c e m e n t á l l ó ,  g y e n g e  s a v a k n a k  e l l e n á l l .  
I d ő -  é s  f é n y á l l ó ,  f e s t ő k e p e s s é g e  k i t ű n ő ,  a  h ő 
h a t á s o k a t  i s  j ó l  b í r j a .

A KÉSZÍTÉS . . .

a  b e t o n  k e v e r é s é v e l  t ö r t é n i k .  E h h e z  j ó  s e g í t 
s é g e t  n y ú j t  a  l a p u n k  1 9 6 7 .  7 .  s z á m á b a n  m e g 
j e l e n t  , , A  b e t o n o z á s  A B C - j e ”  c ,  é s  a z  1 9 6 5 .  
1 0 .  s z á m b a n ,  a  „ S í r k ő k é s z í t é s ”  c .  c i k k ,  t o v á b 
b á  a  N e c h a y  J e r z i  á l t a l  í r t  2 1 , — F t - o s  „ D í s z -  
v a k o l a t o k  é s  m ű m á r v á n y  m u n k á k "  c .  m ű s z a k i  
k ö n y v .

K i s m é r e t ű ,  s i m a  t á r g y a k h o z  ( p l .  m a d á r i t a 
t ó h o z )  1 r é s z  c e m e n t ,  3  r é s z  h o m o k  é s  2  
r é s z  v í z ,  n a g y o b b a k h o z  ( m i n t  a  k e r t i  ú t  l é p e 
g e t ő  k ö v e i )  1 r é s z  c e m e n t ,  3  r é s z  h o m o k ,  3  
r é s z  k a v i c s  é s  2  r é s z  v í z  k e l l .  — a  v í z  óvatos, 
fokozatos a d a g o l á s á v a l .

N a g y o n  f o n t o s  a  s z í n e z ő  m i n é l  a l a p o s a b b  
e l k e v e r é s e ,  v a l a m i n t ,  — h a  a z t  c s a k  r é t e g 
b e n  v i s s z ü k  f e l  — a z o n n a l  a z  a l a p r a  k e n é s e ,  
d ö n g ö l é s e ,  F o n t o s  a  s a b l o n o k  p a r a f f i n o l a j o 
z á s a  i s ,  h o g y  b e l ő l ü k  k ö n n y e b b e n  j ö j j ö n  k i  a  
d a r a b .  L é p e g e t ő - k ö v e k  k é s z í t é s é h e z  k i t ű n ő  
s a b l o n  n é h á n y  L - k e r e s z t m e t s z e t ű r e  m e g h a j l í t o t t  
( 1 .  á b r a )  1 0  c m  s z é l e s ,  1 —2  m m  v a s t a g ,  s  
k í v á n t  h o s s z ú s á g ú  a l u - l e m e z c s í k ,  — m e l y e k e t  
t e t s z ő l e g e s  a l a k b a n  l e h e t  e g y  a l a p d e s z k á r a  
s z e g e l n i .  A  m a d á r i t a t ó h o z  l é c e k b ő l ,  k i ü r ü l t  
k o n z e r v d o b o z o k b ó l  é s  h u l l á m o s í t o t t  f é m l e m e z 
c s í k b ó l  k é s z í t h e t ő  s a b l o n  ( 2 .  á b r a ) .

O g y e l j ü n k  a r r a ,  h o g y  a  s z á r a d á s s a l  a  s z í n  
s o k a t  v i l á g o s o d i k ,  s  e z é r t  é r d e m e s  e l ő z e t e s e n  
s z í n m i n t a  d a r a b o k a t  k é s z í t e n i .

HÁTSÓ BORÍTÓNK SZÍNSKÁLÁJÁN

m a n g á n f e k e t é v e l  ( 1 ) ,  u l t r a m a r i n n a l  ( 2 ) ,  v a s -  
o x i d - v ö r ö s s e l  ( 3 ) ,  b a u x i t - v ö r ö s s e l  ( 4 ) ,  u m b r a -  
b a r n á v a l  ( 5 ) ,  k r ó m o x i d - z ö l d d e l  ( 6 )  é s  v a s o x i d -  
s á r g á v a l  ( 7 )  s z í n e z e t t  b e t o n t  l á t u n k .  A z  a l s ó ,  
z ö l d e n ,  i l l e t v e  s á r g á n  s z í n e z e t t  d a r a b o k o n  ( 8 )  
j ó l  l á t h a t ó ,  h o g y  a  s z í n e z ő - a n y a g  m e n n y i s é g é 
n e k  egyharmadával t ö r t é n ő  c s ö k k e n t é s e  felé
r e  m é r s é k l i  a  t ó n u s  e r ő s s é g é t .

I s i  -H-s
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Lapunk hasábjain rend
szeresen közlünk kis 
háziműhely létesítését 
segítő cikkeket. Példa

ként a használatlan ajtómélye
dés hasznosítását, vagy a mű
helysarok kialakítását ismerte
tő cikkeinket említjük (EH 
19ÓS/4. és 9. szám).

Folytatásként most egy újabb, 
sokcélúan használható, egy
szerűen elkészíthető, nagyon 
kis helyet igénylő, összecsuk
ható műhelyszekrényt muta
tunk be a szovjet ,,Modelliszt- 
Konsztruktor” nyomán.

ÚJKÉNT
ÉS HASZNÁLTBÓL

A rajzokból látható, 
hogy helyhez nem kötött, 
önálló és könnyen hasz
nálati helyzetbe lehet 
nyitni.

ANYAGAKÉNT

legcélszerűbb bútorpa- 
nelt, vagy régi bútorok 
megmaradt oldalait fel
használni. Ha deszka
anyag áll rendelkezé
sünkre, abból 3U ”  vas
tagságú a legjobb. A 
belső kispolcok és a fió
kok alja, valamint a 
szekrény hátrészének bo
rítása 4—6 mm-es réte
gelt, vagy farostlemezzel 
történjen.

A szekrény és fiókké- 
szités részleteivel más 
cikkek keretében koráb
ban már foglalkoztunk. 
De nem árt megemlíteni, 
hogy a szekrény oldalirá
nyú elhúzódását a hát
rész gondos és szilárd 
felerősítésével előzhetjük 
meg. Az egyenes felüle
teket ragasszuk egymás
hoz és tartásukat köldök
csapos kötéssel biztosít
suk.

A MUNKAPAD

lapja a szekrénynél (a 
lábak vastagságának
megfelelően) mindkét ol
dalon szélesebb legyen.

A lap felerősítéséhez leg
célszerűbb a megfelelő 
magasságba, teljes szé
lességben végigfutó zon
gorapántot felcsavarozni. 
Azt ugyanis sok helyen 
lehet csavarral rögzíteni 
és szilárdabban tart is. 
Nyitott állapotban ollós 
pánttal rögzíthető az asz
tallap. Ez -  a rajzon is

láthatóan — egyrészt me
revíti az asztalt, másrészt 
megakadályozza a túl- 
nyitást, ami a pánt kila
zulását okozhatná. A lá
bak merevítés céljából 
nem láthatók el összekö
tő hevederekkel, mert 
azok megakadályoznák a 
szekrény mellé zárásukat. 
Ezért azokat hosszúszárú, 
mindkét oldalon a vas
tagságának megfelelő 
méretig süllyesztett csuk
lóspántokkal szereljük he
lyükre. Az asztallap be- 
csukását az alsó ábrasor 
részletesen bemutatja.

BELSŐ BERENDEZÉS

a felhasználó igényeihez, 
munkáihoz igazodjon. 
Ugyanez vonatkozik a

fiókok számára és ma
gasságának meghatáro
zására is. A felső részt 
lezáró ajtó belső felét is 
hasznosíthatjuk. A rajz 
szerinti, kisméretű tartó
polcon az üres műanyag 
és csavartartó dobozok 
flakonból készített szeg
jói elférnek s mindig kéz
nél lesznek.

A szekrény külső felü
letének színezése illesz
kedjék a környezethez. 
Lehet natúr színben fé
nyezni, lakkozni, vagy 
olajfestékkel a kívánt 
színre festeni. Bármelyik 
megoldást választjuk, 
előtte a nyers felületeket 
le kell tisztítani, gondo
san át kell csiszolni és 
éleit üvegpapírral le kell 
„törni”. Ügyeljünk a ré
tegek felhordása közben 
előírt száradási idő be
tartására.

A belső -  kívülről 
nem látható részeket ele
gendő olajos páccal be
ereszteni, ami az anya
got konzerválja és köny- 
nyen tisztíthatóvá teszi.

W. J.
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